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PREFACE. 



This grammar is designed to teach the Harvey Islanders 
to understand the construction of their own language. Part 
of it in manuscript has for sometime past been used m the 
Institution, tot the benefit principally of those native Evan- 
gelists, who were destined for the Ishnds of Western 
Polynesia, where they would have to grapple with, to them, 
the difficult languages of the New Hebrides and Loyalty 
groupes; and there can be little doubt, but that even the 
very imperfect knowledge they could obtain of the general 
rules of grammar wus of considerable use in preparing them 
for their aiduous employment. 

Having the advantage of a printed copy, those now 
undergoing instruction, and future admissions, will of course 
be expected to have a more correct knowledge of the sci- 
ence than their predecessors. But we hope the time is not 
distant when grammar will be one of the daily lessons in 
all the ehildrens day schools of the aroupe, and thus su- 
percede the necessity of its interfering with other and 
more important college studios. 

Many of the students, and young people, are very desirous 
of learning English, and it was thought that a translation 

Digitized by Goo^fe 



PREFACE. 



placed in parallel columns, as literal as possible, would 
gnrtly assist them in this department of study. 
^ No notice has been taken of the provincialisms of. the sur- 
rounding Islands, the language spoken at Rarotonera has 
been strictly followed : it not only being the princ pal Island 
of t\v> groupe, hut where 'he priatirg establishment is, and 
from whence has issued all the hooks yet translated; except 
the complete edition of the Bible printed by the B. cc F. B. S. 
London; and a few tracts published by the Tract society; 
wheh with the Bible are also in the Rarotongan dialect 

A frre use has 1 e?n made of exam oh- s given in the Engl sh 
grammars of Fros% and Allen and Cornwcll: also from 
grammars of some of the cognate dialects, especially the 
New Zealand, by the Rev. R. Maxnsell, of the Church Mis- 
sionary Society. 

No doubt inaccur?.c;es will be found which have escaped 
the authors notice. Owing to the isc lated condition < f Raro- 
tonga no assistance could be obtained from his fellow- 
Lbourers in the surrounding Islands; and owing to domes- 
tic affliction, Mr. Pitman, the only other Missionary at 
present on the Island, could only assist in correcting parts 
of the first two sheets. 

It has with some diffidence been put through the press, 
but should it excite the attention and criticisms of others 
better qualified, so as to secure a snore correct edition next, 
*he present effort will not have been made in vain. 

Avarua. 



October, i 8o4. 
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PAE I. 

NO TE AU LETA.. 

Ko te an leta ana tei tau no 
te reo Rarotonga, te ka aka- 
takaia. 

I te au leta e rauka'i te 
tuatua taki tai, e i taua fcu 
tuatua taki tai ra e rauka i te 
au tuatua katoatoa. 

Okotai ngauru ma toru ua 
leta i te reo Rarotonga. 

Teia taua au leta ra. 



A a prooounced ah 



E e 


e 


Ng ng 


nga 

* 


I i 


i 


K k 


ke 


M ra 


mo 


N n 


nu 


0 o 


o 


P p 


Pi 


R r 


ro 


T t 


ti 


X] u 


u 


V v 


VI 



PART I. 

ORTHOGRAPHY. 

The first thing to be settled 
is the proper letters required 
for the Rarotongan language. 

From letters words are 
formed, and from words 
all kinds ot sentences. 

There are only thirteen 
letters in the Rarotongan 
language. 

These are the letters. 



a? 


a 


in 


father. 


as 


a 


in 


fate. 


as ng 


in 


singing. 


as 


l 


in 


pique. 


as 


k 


in 


English. 


as 


m 


in 


mote. 


as 


n 


in 


noon. 


as 


0 


in 


no. 


as 


P 


in 


English. 


as 


r 


in 


rode. 


BS 


t 


in 


English. 


as 


u 


in 


rule. 


as 


V 


in 


English. 
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Teia te au leta Papaa no | These are the fore : gn letters 

te au ingoa papaa. | reserved for foreign names. 

B, b, C, c, D, d, F, f, G, g, H, h, L, 1, S, s, 

W, w, Z, z. 



E rima leta paruparu to te 

au leta Rarotonga, e e varu 
leta maro : Kua tapaia e pa- 
ruparu e Vow^la, ekoe ma- 
ro, e Conesona Ya. 

No te Vowela. 

E tu ke ke taua au leta 
nei; eroa i tetai ngai, e e poto 
i te:ai ; e maro i tetai ngai, 
ee paruparu i tetai; kareka, 
a roa i te marama 
a poto i te marama 
a maro i te aru 
a paruparu i te aru 

Ko te tu rai fa* o te au 
vowela katoa. Ko te me a i 
mua i te au vowela muro ra, 
e ana fa e leta ke, mei te k 
iti oki i roto i te karaponga. 
K maataia i te reo Tahiti, c 
tetai au reo ke oki, kua tutaki- 
ia ra i te reo Rarotonga nei 
ki te k; kareka, 

Tahiti foiamatia't. 
R iro ton ^a a k<nn»j(aki. 
T. J o te Ari'i ra 'o Pomare 
R. ho te Ariki ra ko Pomare 



The Rarotongan alphabet 
has five soft letters and eight 
hard ones: the soft ones are 
called Vowels, and the hard 
ones Consonants. 

Of the Voioels. 

These letters differ as to 
length and hardness in differ- 
ent words; As, 

(litrht) pronounced long 
(moon) pronounc cl sh rt 
(to seize) pronounced hard 
'to follow) pronounced soft 

And so with all the other 
vowels. The sound or break, 
connected with the hard vow- 
els is like an inc pient k form- 
ed in the throat. It abounds 
morein theTahitian, and some 
other dialects, than in the 
Rarotongan, where it is fre- 
quently compensated by k; as, 

to praise. 

the Queen Pomare 



ft very vow si is distinctly sounded, consequently there 
are i-n 1 vh>ng>, except what are denominated proper. 
, U itirotja^ii wji\U, two consonants never come toge- 
ther, and every syllable ends with a vowel. 
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PAE II. 

EIUMOLOCO. 

Tcra ta te Etumologo e apii, 
ko te timu o te au tuatua ta- 
t-iki tai, to ratou au pupu, c 
te ngai i tu ke ke ei. 

TE AU PUPU. 

E mca lika Ya kia tua i 
te reo Harotonga, mei te au 
i to ke ke t-atoa, i nga pupu 
e iva : koia oki te Akata- 
ka, te Nomena, te Akakite, 
\» Kauono, te Vercba, te 
P ri-vereba te Perppositio, te 
Paupau, e te Poitirere. 

PUPU I. TE AKATAKA. 

E ])upu iti taua pupu nei, 
kt ia oiu te au tuatua rikiriki 
i tukuia ki miia i te au No- 
mena: ka el- a, te tangata, te 
manu, e papaa, e maori, ic- 
tui apinga, etai tangata, taua 
tamaiti ra. Ko te te, te taua, te 
e, te tetai, e te etai, ko te au 
tu atua ia e tau i taua pupu nei. 

E rua Ya tu o aua nga Al<a- 
taka nei, e taka etai, e taka 
kore etai. 



PART II. 

ETYMOLOGY. 

This is what is taught by 
Etymology, the derivation of 
words, their classiflcaton* 
and the variations to which 
they are subject. 

THE PARTS OF SPEECH. 

The Rarotongan, like all 
other languages, may be di- 
vided into nine classes: st.ch 
as, the Article, the Not n, 
the Adjfctive, the Pronoun, 
the Verb, the Adverb, the 
Preposition, the Conjunction, 
and the Interjection. 

CLASS I. THE ARTICLE. 

Th'-s class is but a small one„ 
consisting of the little words- 
j laced before nouns, such as 
the man, the bird, a whiter 
man, a native, a or one thing, 
some men, the or that boy. 
Now the the, the a 9 the tne+ 
' he some, and the that, are the , 
words belonging to this class. 

There are two kinds of 
Articles, the definite and the 
indefinite. 



E rua e taka, koia te te, e 
te taua; e e rua taka kore, 
koia te t, c te ttiai. 



Two are definite, namely 
the, and that; and two ar$ 
Indefinite, a, and on*. 



d by Google 



4 RAROTONGAN 

Kareka kia tuatuaia, E 
tamaiti na tetai ariki, kare 
e kitea me ko teea tamaiti, 
e me koai te ariki. 

Na ra kia tuatuaia, Ko ie 
tamaiti aia na te ariki, kua 
taka i reira i aua ngaaka- 
taka ra. 

E riro te tetai ei etai y 
te taua ti aua, e te te ei e, ki 
mua i te au nomena tualini. 

Kare ra te te nei e riro ei 
akatika taka i te au ngai ka- 
ioa ; kareka i te au tuatua 
nei, kua aere ki te maunga, 
kua aere ki te pai. 

Ko te ko, e te o, i tukuia ki 
mua i te au nomena tika 
nomenativa ravarai, no teia 
pupu rai paa ia. 

Ka riro taua ko ra ei a ki 
mua i te au nomena tika no- 
menativa, kia aru i te au 
vereba ra : kareka, — 

Kua kimi mai a Paulo ta- 
ku. Kua akarongo mai o 
Iehova i taku pure. 

£ tuKuia rai taua ko nei ki 
mua, kia uiia te in go a o te 
au nomena tikara; kareka, — 

Koai koe ? Ko Ioane. 
Koai to ingoa? Ko Davida. 
Koai te arui? KoMakea. 



GRAMMAR. 

If for instance it be said, 
A son of a king, it would 
not be known what son it was, 
or who was the king. 

But if it be said, He is 
the son of the king, by these 
articles the thing is made 
plain. 

Tetai becomes etat\ taua 
becomes aun % arid te becomes 
e, before plural nouns ko. 

The te is not in all cases 
the definite article; for in- 
stance, gone to a mountain, 
gone on board ship. 

The ko, and a, placed before 
all proper nouns in the 
nomenative case, probably 
belong to this class. 

Ko becomes a before all pro- 
per nouns in the nomenative 
case, when they follow the 
verb; as, — 

Paul sought me. Jehovah 
has heard my prayer, 

Ko is used in asking the 
names of persons, or things, 
and also in the answer; as, — 

Who art thou? John. 
What is your name ? David. 
Who is the king? Makea. 
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Kia topiriia te te ki taua 
lco nei e tika Yai rcira kia tu- 
kuiakimua i te au nomena 
noa nomenativa ravarai; ka- 
Teka, — 

Ko te manu, ko te tanga- 
ta, ko te ariki, ko te niau- 
nga. 

TUPU II. TE NOMENA. 

E tuatua papaa te nomena, 
ko te inyoa te aite anga. 

Tera te tu o te au tuatua 
no teia p^pu nei, — koia te 
au ingoa o te au mea katoa 
e tika kia akara atu, kia aa 
atu, kia tongi atu, kia akaro- 
ngo atu, e tei kitea e te ma- 
nako. 

Te au ingoa tangata, koia 
Solomona. Davida, Daniela. 
Mi kc?a, Tinomana, Pa, Kai- 
nuVu, M*na, Numangatini, 
Toma; — e te au ingoa enua, 
Rarotongn, Samoa, Beritani, 
e Ma^gaia ; — e te au ingoa 
maunga ; Ikurangi, Maunga- 
tea, Maungatapu, e Teatu- 
kura, e au nomena anake ia. 



Ko taua tu nomena ra, koia 
*te au ingoa ravarai i tapaia 
ki tera mea ki tera mea, kua 
tapda ei Nomena Tika. 



When the te is connected 
with the ko it may be 
used before all kinds of 
common nouns in the 
nomena tive case; as, — 

The bird, the man, the king, 
the mountain. 



CLASS II. NOUNS. 

Nomena is a foreign w ord, 
the meaning of which is name. 

The kind of words belong- 
ng to this class are,— the 
n tmes of every thing we can 
see, feel, taste, hear, or 
form an idea of in the mind. 



The names of individuals, 
as. Solomon, David, Daniel, 
Mnkea, Tinomana, Pa, Kai- 
nuku, Mana, Numangatini, 
Thomas ; — also the names of 
countries, Rarotonga, Samoa, 
Britain, and Mangaia ; — also 
the names of mountains; 
Ikurangi, Maungatea, Mau- 
ngatapu, and TeaLukura, 
these are all nouns. 

All these kinds of nouns, 
including every thing that 
hus a name given to it, are 
Propei Nouns. 
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Te an mea e tika kia akara 1 
atn, koia te an puaka tia'f, 
te manu tini, te ik i tini, e te j 
an mea totoro ; pj;a rai 
te ai rakau tini, te au t>- 
ka; te ra, te an etu, te ranyji, 
te tan^Ua, e te an mea katoa 
e tika kia akaraia e te mat i. 

Te am mea e tika kia naia 
e te rima, te tuataa, te ra~ 
kau, e te toka. 



Tei tika kia tongiia e te 
▼aa, te Icai, te vai, e te vai- 
rakau. 

Tei tika kia akaronsph p 
ie taringa, koia te ree, te 
idiprie, te ako t te arurj, te 
tangi, 



AH things that can be s^en. 
such as «nlm.Lv of < li k;n<>~'. f 
birds, fish s. a i d .^vj-. 
mg things: aUr> all !; ; r$c.j 
of trees and stones; the snn. 
the .firmament, men. 
everything else thiit can be 
seen by the eye. 

Every thm?, that can be 
felt by the Irmd. tlv bo;»k, 
the weod, and the stone. 

Such as cin b* t;i*t.:d b v 
the pila e, food, wat^r, ;oid 
m a j. 

Such as cm b- heard by 
th • car, ih • vo-j *. t a- 
sm^inj, the pfeach 'n;*, the 



te matangi. 



Tei kitei e te manako; ka- 
re'^a te ran, te vare ae, te 
inangaro, te mataku, te reka- 
reka ; e puke nomeaa an i ; ■ 
i a t a u a a u tm t u \ k a t > j. n e ; . 
E ni te mea te tn ke ra ttoa 
an nomena ra i te nomena 
tika. kua tapaia ia e Nome- 
na Noa. 



roar, t.i) s )una, t:u \v..id. 

Such rr» cm be per??' rod 
»^y .I : m -.1,'" «• "•-. a . j. . v - ' i , | <a- 
iu-'-y. 1 ;v-\ f ar. i y ; e^ cry 
->".c ' x these !-:iml uf wouls is 
m noun. And b -.cause these 
wards are d.lf rent from pro- 
per nouns, they Lie called 
Common Nouns. 



E torn apinga tei te au no- 1 There are throe things 
mena ra, koiao< : — te Genu. j beloa^inu to nonns; — aa. 



te Numero, e te Casu. 

I. TE GENU. 

Tera te tn o tana tuata-a 
aei, ko U au tuatua e kitea'i 



vrender, X^nih-r, and Cj^e. 

I. GKNDKR. 

Th : s is what we under- 
stand by gender, the word* 
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-it \ - ne, e to vaine, te ua, e te 
•to a. 



1 E mea kit?a na Va etai i 
te reo Raroto ^a, no te ir.ra 
•c ingoa kc to te try-)?, e U 
vaine, te ua, e te toa. 



Tane 
Pa 

Tun^ <ne 
Ta t Ui Oa 
Tama 



Vaine 
Al:e 
Twairc 
Ta maitie 



by wh'eh 'be sexes are (lis. 
t'njruisb- d, the male and 
the female. 

1 Tn R-iirif* ohsps in 
■h? R «rr.t 11 1 .n : »x 'a^e, 
't. s pli'nly understood by 
d'iLwK w > ds em ploy-d for 
the m le and ;he female. 



i 



F,»:Vr 

Idv : :1 



Mo'Ikt 

I) t lighter 
Id ni 



Tama and Elaine are used as a o vnrdar^nriry •" ddr~cs to 
any one, p,rh^:s iiav.n.r naming * f S.r, and M -idam. 



oa 

Kakaoa 



Ua 

'1 h.ana 



E tlnana rnal'c te au mea 
katua i anau punua ra. 



2 Kia t kuia te fane o tn 

vahtc, te ua q te /w, e taka'i 
te M i tttai aionga tuatua: 
koia oki, 

Metna tane mctna vain-* 
ttiputn tane tupjui vjun^ 
taeake tane tatake vaine 
metua ongoa* tane 
met n a onir >ai vaine i 



Hen 



Tinana is the name of 
any f vn -.le anV.al that h:»s 
b come a mother. 

'2 Oth r r w.uds r^qa're 
ard rvws. to distil.^,! sa 
In; man t- in.L's ; a-jd «</ :.nd 
f.i:/, to d stlngLii^h, animals. 

Father mother 
; ni n d t a ih or p; -a n d another 
n -b' relation foaud* nlation 
-tlvr in Lw 
| .,'?ih'T in lav/ 
"unonga lane unon^a vaine j son inlr.v daughter inlaw 



i 



Pera rai te an paaWa. e to- 
piri rai te ua e te ki U 



It is al.i"» lvc-s^arv to con- 
nect: and >' > i With names o£ 
an in 



RAROTOXGAX 



'GRAMMAR,. 



Puakatorotoa puakatoro ua 
oroenua toa oroenua ua 
- ftsini toa asmi ua 
'•puakaaoa toa puakaaoa ua 
punua t a punua i»a 
mamoe ti,a mamoe ua 

Kare te reo Rarotonga i 
aite ki tetai au iro ke ke, kc 
tei ai-anro i teiai au mea u; 
nei n-ei te mea e tane, e « 
vaine; nareka te ra e tan< 
Ya ; te marnma, te pai, m* 
te au enua, e vaine ;make in. 
i to ratou no; ko tetai 
au rwkau ra, kareka te nin ta. 
e te ii, e toa ttai e e ua etai. 



Kia kitea te tn o t? t-n-rato 
k i tuatuaia e taka'i te g\ nu o 
tetai atoiiga ; koia oki, — 



Tuakana 

tuakana 

teina 

trim 
tauke te 

taukete 



t\o te tane 

no te vaire 
no te tane 
nu t«. vaine 
n * te tane 
no te vaina 



Bull 

horse 

he ass 
dog 

young male 
ram 



cow 
mare 
she ass 
bitch 

young femala 
ewe 



Okotai rai ingoa to te tane 
e to te vaine. 



It is not customary in the 

Rarotongan language, as i't 
is m some others, te consider 
things without life as belong- 
ing to the masculine or fe- 
minine gender: such as 
the sun being considered 
masculine ; the moon, a ship, 
i countiy, feminine. There are 
h"\veverso-»»e plants so d stin- 
guislud, such as the papaw 
apple and the chesunt tree, 
some are male and others are 
female. 



The gender of some 
words are only understood by 
r. no wing the gender of the 
person spoken of; as, 

F.lder brother of a brother 
elder s ster of a sister 

younger brother n f a brother 
younger s.s er of a sisU r 
brother in law of a husband 
s stcr in law of a Wife. 



The same words are used 
for the male and the female. 
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II. TE NUMERO. 



II. NUMBER. 



Koia te mea e ta>a'i t*» T} 1P W ;iv bv wh'ch we under- 
tuataianga, e te tuatinianga, ; sNnd whether the thing spo- 
o tei tuatuaia. I ken of is singular, or plural. 



Kua kitea te numero o 
tetai aronga nomena i te tu 



The number pf some nouns 
is Known bv certain litth 



o te au tuatua nk : riki i n j wnrds placed bei'jrj them;, 
mua i taua au noimma ra 
kareka, 



Tuatai. 

Te Atua 
tetai tangata 
te angela 
te Atu 



Tuaiini. 

te au atua 
etai tangata 
aronga angela 
te an atu 



for example, 



te rangatira te ui rangatira 



Teau nomena tu okotai. c 
fciatua ke rei na mua i ' te 
re,ra; kareka, — 



Tuatai, 

Ariki 
tupuna 
taeake 
taku ar ki 
taku taeake 



ui ariki 
ui tupuna 
ai taeake 
aku anki 
aku taea*e 



Ko te an e te (n owju nga 
akai'o « taka meiUki ei te 
tuatinianga; ko te n^i ra. 
te puke, e te efni e iti pa a tei 
taka i aua nga akairo ra. 



S nyular. Plural. 



God 
a man 
tli ^ i.ng 1 
the Lord 
the chief 



gods 

some men 

an--r< j ls 
the lords 
the ch efs 



Particular wo^ds are used* 
to d' nmo nouns of a. particu- 
lar class ; as, — 

S.n jular. Plural. 



king kings 

anc stor ancestors 

brother brethren 

my king my kings 

my brother my brethren 

Au and armi'ia are the 
sijnis by which the plural is. 
tfon* rally kn >wu ; wy*/, puke, 
and et ii. are of a mure limited, 
character. 
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Kia top'riia te ma ki te 
in. oa tiritj.itr, kare taua ta- 
ngata anak-s ra i taikuiann, 
koia r;t, e te asonga e uru 
ia ; a; k: Ttka, 

Kua at re a Makea nm, ko 
Mai* fa e te aronga katoa e 
am iaia. 

Kia akatu keia te akokite e 
maata'i tttai aronga nomena. 



Tuatai. 



Tuatini. 



Tangata kino tangata kikino 
pu; ka maata puika mamaata 
rakau nui rakau nunui 
ka mcitaki ika mcmeita*i 

Kote AV Mai Ya tuatua i 



Vv T hen ma is pes' fixed to 
tae name of any individual, 
it ireans h'mself, or herself, 
and company; as, 

MaVeawn are gene, meaning, 
Makea and party. 



Some nouns form thnir 
plural by the reduplication of 
their adjectives. 

Singular. Mural. 



a bad man 
a large hog 
a large tree 
a good fish 



bad men 
large hops- 
Lrge trees 
good fish 



Tmi is also a word post. 
Jpp i. a mui ki te n^me-na i fixed to some nouns to forai 



maata i. 



Tuatai. Tuctini. 

tongata tangata tini. 
vaine vaiue tini. 

III. TR CASU. 



their plural. 
Singular. 



Plural. 



man men 
woman women 

0 

III. CASE. 



Tera te tu o teia tuntua What is meant by this 
nei, ko te akatu ke ke angaia i word, is the change to which 
o te au nomena. Kaie oki te j nouns are subject. 'Ihe Ra- 
reo Rarotoii£a i aite ki tetai ] rotongan language differs 



au reo ke, mei te reo Khni, 
e te Kcma, i te tu ke ke aoga 
i te au Casu i te nomena oko- 
tai. 



from someolheis, such as ihe 
Greek and Latin, the now. s 
have no variation in their 
termination. 



Ten te mea e rauka'i te ! The different cases may be 



- 
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bu Casu, fco'a old i te topiri j formed by prefixing the 
angai etui pere ; ositio ki mua 1 vavio- s pr 'pos tions as in 



i te nomcnu ra. Mei teia oki, 



Nommativa 
Genctlva 
Vativa 
Acsativa 

Abalativa 



ko loans 
no loane 
kid loane 
itt loane 
e loane*! 
e loane 



Tuataianga. 

Nom. te akava 

Gen. no te akava 

Dot. kt te akava 

Acu. i te akava 

Voc. e te akava e\ 

Ah i. c te akava 

Taatinianga. 

Nom. te au akava 

Gen. no te au akava 

Dit. ki te au a ; .ava 

/I at. i te au akava 

Voc. e te au a< ava e ! 

Aba. e te au akava 

Ko te no, te na, te to, e te 
ta, e puke a*airo anake la 
no te genetiva. 



TE PUPU III. 
« 

Te Akakite. 

Ko te au tuatua ravarai, e 
akakite i te tu, e to rainga, o 



Knglish. Like the following, 



Nom. 

Gen. 

Out. 

Arc. 

V,>c. 

Abl. 



Nom. 
Gm. 
J)t. 
Ac'. 

Voc. 

+.101. 



Nom. 

J) It. 

Arc. 
Voc. 
Abl. 



John 
of John 
to J«;lm 

John 
o John! 
by John 



Singular. 

the judge 
of the j<.d_re 
to tlie jud^e 
the j»'d^e 
o judge! 
iytho judgp 

Plural. 

tits j utiles 
of the judges 
to the judges 
the j udges 
o judges ! 
by the j udges 



signs of the genetive. 



No, nn, to, and 



are all 



CLASS nr. 

The Adjective. 

Any word, which express- 
es any quality, or number 
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te nomena, e akakite ia. of a noun, is an adjective. 
Karekakiatuatua, E ta- I As when we say, A good 



maiti meiiaki. 

Ko te meitaki tei akakiU 
j te tu o te tamaiti, i tapaia'i 
ki te akakite. 

E akataka mai koe i te au 
akakite i teia au tuatua nei :- 
, Tangata teitei, tangata poto. 
tangata apUepike. tangata 
maroiroi, toka teiaa, tuka 
pateka, arataa pararauare. 
ara kakengata, maunaa pu- 
kupuku, kamga mpeiupe, 
manu kerekere, punka, matu. 

R aru te rai o te akakite 
i te nomena, e na mua ra 
■etai; kan-ka te au nunuro. 
Koia oki 



buy. 

• 

Good makes known the 
quality of the boy, therefore 
good is the adjective. 

Point out all the adjectives 
in the following sentences: 
Tall man, short man, 
weak man, strong man, 
heavy stone, slippery stone, 
wide road, 

difficult way, ri-gged moun- 
tain, flourishing garden, 
black bird, fat p g. 

» 

Most of the adjectives fol- 
low their nouns, but some 
are pot before, such as the 
numtrals. They are — 



tat 
rua 
toru 
a 

rima 



ono. 
ttu. 
Vtiru. 
iva 

vyauru. 



one 

two 

three 

fmr 

five 



six 

seven 

eiykt 

tune 

ten 



All these adjectives are put, 
before their nouns: for in- 



stince. if we count, One pig, 



E na mua ana*e taua au 
akakite ra i te nomena: koia 
oki kia tatau, Ka tai punka, 

ka rua puaka, ka toru pua- two p gs, three pigs fcc. 
ka &c. 

Ka tika oki i te okotai kia j Okotai may be placed af- 
tukuiakimuri i te nomena: j ter the noun: as, 



Tangata okotai, puiika okotai; 
kare ra e tika i te rua, e te 
toru kia aaapcraia. 



Man one, pig one, 
but it would not do to 
put the other numerals after. 
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E tika rai oki kia tuku te | In the formation of some 
akakite ki mua i te nomeaa, sentences the adjective may 
kia na ko mai te tuatua, E precede the noun, as, Tliat 
teitei taua tangata ra ! e ma- 



nea te reo ! 



NO TE AKAAITEJTE AtfGA I 
TE AKAKITE. 

E au mea akaaiteite etai ; 
e tera te ravenga e rauka'i te 
reira kp te topiri anga i etai 
au tuatua ke ki te akakite. 
Kareka e toko toru tangata, 
« tu ke ke to ratou, 

Of teitei tetai, 
/ e a teitei o tetai, 
e teitei roa tetai. 

Kia akaaiteia te apinga ke 
ke; kareka, — 

Kua kaka te au etu, 
kua kaka maata te marama, 



is a tall man! a beautiful 



voice ! 



ON* TltB COM^AEISOtf OF 
ADJECTIVES. 

The degrees of comparison 
are made by the addition of 
certain particles to the adjec- 
tive. Supposing three mea 
of different sizes, 



one 

another 
the other 



till 

taller, 

tallest. 



When different things are 
compared; as, — 

The stars are bright, 
the moon is brighter, but 



kua kaka maata roa ra te ra. the sun is the brightest. 



Poto, a poto o, poto rava. 



PUPU IV. 
TE KAUONO. 



Short, shorter, shortest. 



CLASS IV. 
THE PRONOUN. 



Ko te au tuatua i taiknia The words used as sub- 
<ei kauono no te nomena kiajstiutes for nouns, to avoid 
kore e putuputu te taikuithe repetition of them, are 
angaia, e Kauona ia; kareka, j Pronouns; as, 
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Ktia aerte atu a Samuela ki 
tona kainga, kia kite aia i 
te au rakau i tanumia e ia 
ra. Narifcga kare tauaau kau- 
ono ra, ka nako te tuatua kia 

Kua aere atu a Saniuela ki 
to Sqmuda kainga, kia kite 
a Samuela i te au rakau i 
tanumia e Samuel j ra. 

T&ra tetai, Te rere nei te 
au manu ki te maunga; ei 
reira ratou e anga'i i to ratou 
au koanga; te angai ra ratou 
i ta ratou anaunga. Naringa 
kare tauaau kauono ra, ka na 
ko maira taua tuatua ra, — 

Te rere nei te aa manu ki 
ta maunga; ei reira te au ma- 
nu e anga'i i to te au manu 
ra koanga; te angai ra te au 
manu i ta te au manu ra 
anaunga. 

* 

E 6 tu o te kauono; 
koia oki, 



1 K. fangafca. 

2 E. Taeake. 

3 K. Akakite. 

4 K. Ui 

6 K. AkataVa. 
t K. Takakora. 



GRAMMAR. 

Samuel is gone 'to h%} 
garden that he might see 
the trees which he planted^ 
Now Were it not for the 
pronouns, it would have to 
be written thus, — 

Samuel is gone to Samuels 
garden, that Samuel might 
see the trees which Samuel 
planted. 

Another Example, The 
birds fly oflTto the mountain, 
where they make their nests; 
they feed theit young ones. 
Now were it not for the 
pronouns, that sent ence 
would be thus, — 

The birds fly off to the 
mountain; and there the birds 
build the birds nests: thd 
birds feed the birds young 
ones. 

There are 6 kinds of 

pronouns; namely, 

1 Personal. 

2 Relative. 

3 Adjective. 

4 Interrogative,. 

5 Demonstrative. 

6 Indefinite. 
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J. XAUONO ^ANGATA, 

E 3 ona tu num. era, te tua- 
taianga, te tuaruaanga. e te 
tuatinianga; mei toteNome- 
na ra, oki to tu o to rafcou a^u 
CVsu me aiteia. 



Tanya ta \. Tuataianga, 
Norn, Au 

f wooku 
Gen. J na aku 

1 to oku 
V ta aku 
A?/. it aku 

Jen. i aku 

^4^a. e au 



I. PSBSONAL PROKOT7NS. 

These have 3 numbers, the 
Singular, Dual, and Plural; 
and are declined like the 
Noun. 



1 Person. Singular. 
Nom. I 

Gen. mine or of me 
written and .pronounce4 
nqku, naku y taku and taku 

Daf. to me 
Acc. me 
Ahl. by me 



FIBST FORM. EXCLUDING THE FBRSQfl ADDRESSED 



Tangata 1, 



Tuaruaanpa , 
Maua 
mo maua 
maua 
to maua 
ta maua 
Am maua 
ta maua 
e maua 



1 Person. Dual, 

Nom. We two 

<?en. o/or belonging to us t WQ 



i ..... i ...... , 

#a£. to us two 
Aco. us two 
-4&/. £ y us two 



SECOND. TOfcM, JNCXVPIKa THE, pjtBSOtf APtfB?S8Bli 



Taua 
/ ne taua 
\ na taua 
i fa taua 
\ ta taua 
foa taua 
ta taua 
4 \W* 



Nom, We two. 
Gen. of or belonging ta 
us two, 



Da£ fa us two 
Acc, us two 

4^. hu us two 
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Tangata 1. Tuatinianga. 1 Person. Plural. 

TIRST FOBM. EXCLUSIVE. 



Norn. 
Gen. 



Dat. 
Acu. 
Aba. 



/no 
J «« 

ta 

€ 



Matou 
matou 
matoa 
matou 
matou 
matou 
matou 
matou 



| Norn . We 

©/or belonging to us 
or ours 



Dat. 
Acc. 
AU. 



to as 
us 
by us. 



SECONT> TOBM. INCLUSIVE. 



iVojw. 
ton. 



Da*. 
Acu. 
Aba. 




Norn. We 

Cre«. a/ or belonging to us> 
•«.... or our* 



Da*. 



to us 
us 
fty us 



The tocative of these is formed by prefixing the interjec. 
tion aue ! as aue tatou ! or, i? a* o&t tatou «/ 



Tangata 2. Tuataianga. 



Nom. 


Koe 




/ wo ou 


G*n. 


\ na au 




i to ou 




\ /a au 


Dat. 


kia koe 


Acu. 


ia koe 


Voc. 


* koe e 


Aba. 


# koe 



2, Person. Singular. 

Nom. Thou 

of or belonging to thee 
or thine 

writ ten and pronounced 
noou, naau 9 toou y taau. 
Dat. to thee 

Acc. thee 
Voc. o thou 

-46/. the* 
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Tangata 2. Tuarmanga. 



Nom. 
Gen. 



Dat. 
Acu. 
Voc. 
Aba. 



Korua 
( no korua 
( na korua 
( to korua 
( ta korua 
kia korua 
ia korua 
e korua t 
e korua 



Tangata 2. Tuatiniange. 



Nom. 
Gen 



Dat. 
Acu. 
Voc. 
Abl. 



\ 



Kotou 
no kotou 
na koton 
to kotou 
ta koto a 
kia kotou 
ia kotou 
e kotou e 
e kotou 



Tangata 3. Tuatau 
Nom. 
Gen. 



Dat. 
Acu. 
Aba. 



Tangata 3. Tuarua. 




Nom. 
Gen^ 



Raua 
no raua 
na raua 
to raua 



2. Person. Dual. 

Nom. You two 
Gen. of or belonging to 
you two 



Dat. to you two 

Acc. you two 

Voc. o you two 

Abl. by you two 

2. Person. Plural. 



Nom. 
Gen. 



Ye, you 
yours 



\Dat. 
Acc. 
Voc. 
Abl. 



to you 
you 
o ye! 
by you 



3. Person. Singular. 

! Nom. He 
Gen. his 
written and pronounced 
nona, nana y tona and tana. 



Dat. 
Acc. 
Abl. 



to him 
him 
by him 



3. Person. Dual. 



Nom. 
Gen. 



they two 
of them two 
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bat. 
Voc. 

All. 



kta raua 


Out. 


to them two 


ta rata 


Acc. 


them two 


e raua 9 


Voc. 


o them two 


e raua 


Abl. 


by them two 



Janyata 3. Tuatinu 
Norn. 



3. jPer$on. Plural. 



tlatou 
£ no ratou 
( wa ratou 
^ to ratou 
t /a ratou 
t>al, kia ratou 

^4cw» ta ratou 

Voc. e ratou a 

rfba. e ratou 

II. KAUONO tAEAKE. 

Tera to teiapupu tu, koia 
te tuatua i tukuia mai ei 
kauono no tona nomena i na 
mua i te taiku angaia; na ko 
maira> 4i E ao to te tangata to 
fa akakoreia tana ara.^ 



Num. 
Gen. 



They 
of them 



Bat. 
Acc. 
Voc. 
Abl 



to them 
them 
o them 
by them 



II. BELATIVB FRONOUtfS. 

This class includes those 
pronouns which relate to 
their nouns and pronouns 
going before ; as, 

"Blessed is the man whost 
sins are forgiven." 



fco te tangata ko te nome- The word ivhose is the 
ia, e te tei ra, ko tona ia S Rel. Pro. to the noun man 



K. Taeake. 



going before it. 



E akakite mai i te au K.' Point out the Rel. Pron. 
Taeake i te au tuatua nei. f in the following sentences. 



Koia te taeake tikai ko tei 
aroai te tuatau tumatetenga. 
Te tangata nana te ara. Te 
tamaiti i akakite maira i te 
tuatua. 



He is the true Relative 
who is compassionate in the 
season of affliction. The man 
who was in fault. The boy 
who made known the word. 

Digitized by Google 
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■Gen. 



Dat. 
Aba. 



Ko' tei 
no tei 
j na tei 
to tei 
ta tei 

A*/ tei 
• 

i tei 
c tei 



Gtn. 



Who 
o/' whom 



[ 4. « * 



• • « • 



to whom 
whom 
fy/ whom 



Tei is used only in the past tense and 'becomes tc in 
the future and is generally accompanied with ka\ as, 

Te tuatua tei akakiteia mai i The word which was made 
e ia. known b ,r him. 



Te tuatua te ka akakiteia 
mai. 

til. KAUONO AKaKITK. 

E riro tetai pne o te 
kauono tangata, ei kauono 
akakite; kareka, 

Toku are, takn puaka, to 
inatou kainga, tana tuatua. 
tuna kakau. Ko taua au tua- 
tua ra, toku, taku, to 'ma ton, 
tana, tona 9 kua riro ia ei 
puke kauono akakite anake 
fa; kua tau oki ki to ratou 
Uu nomena, e kua akakite i 
te tangata nona te aping a i 
taikuia. 



The word which will be 
made known. 

III. ADJECTIVE PRONOUNS. 

Some of the personal 
pronouns sometimes become 
j adjective pronouns; as, 

My house, my pig, our 
j garden, his book, his cloth. 
Thf> words, my, ours his, are 
all adjective pronouns, for they 
agree with their nouns , and 
make known the person to 
whom the property belongs. 



IV. 



TE KAUONO Ul. 



! IV. INTE&ttO GATIVE. 



Koai? Who? Eaa? what? 

Teiea? where? >l Teca? which? 



20 
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Nom. 
Gen. 



Dat. 
Acu. 
Aba. 

Nom. 
'Gen. 



Dat. 
Acu. 
Aba. 



Ko ai? 
no ai ? 
na ai ? 
to ai? 
ta ai? 
kia ai ? 
ta air 
e ai? 



^aa? 

/ no te aa ? 
} na te aa? 
to te aa ? 
ta te aa? 
At te aa ? 
t te aa ? 
e teaa? 



Ka tika rai te ta'ea? kia 
akapera katoaia. 



Nom. 
Gen. 



Dat. 

Acc. 
Abl. 

Nom. 
Gen. 



Dat. 
Acc. 
Abl. 



Who? 
whose ? 



to whom? 

whom 
by whom 

What? 
of what? 



to what? 

what? 
by what? 



leiea} may be declined in 
a similar way. 



Kare te ciea e tau i te Casu. Eiea is indeclinable. 

Ko te at, te aa, e te ea, ko The ai or vat in koai} and 
nga tumu i'a o te kauono ui. \ aa in, eaa ? and the ea 

! in teiea} are the roots of the 



i . 



interrogative pronouns. 



"V. KAUONO AKATAKA. 

Teia te au kauono akata- 



V. DEMONSTRATIVE. 

These are the Demonstrative 



ka. 




pronouns. 




Tuatai. 


Tuat ini. 


Singular. 


Plural. 


Teia 


eia 


This 


these 


teianei 


eianci 


this here 


these here 


tena 


ena 


that 


those 


-tera 


era 


idem 


idem 
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The difference between tena and tera relates to position, 
as, Eaa te?ia: What is that with you, or, that you are about? 
Eaa tera} What is that beyond you? 



VI. XATJOKO TAKA KOBE. 

Teia te au kauono 
taka kore. 

etai, tokotai. 



VI. INDEFINITE PRONOUNS. 

These are the indefinite 
pronouns. 

some, a few. 



TE PUPU V. 

Te au Vereba. 

E pupu maata to te Vere- 
ba. l ei teia pupu nei, te au 
tuatua akakeukeu, te rave atu, 
e te raveia mat, e te au mea 
katoa e kitea'i e te vai ra. 



CLASS V. 

The Verbs. 

The Verbs are a large 
class. All words which sig- 
nify moving, doing, and' being 
done to, and that denote 
a state of being ; are verbs. 



E toru tuanga maata i te I There are three principal 
vereba nei ; koia oki, Te Ve- 1 divisions of the verbs, viz* 

j 

reba rave atu, te Vereba ra- ] Active, Passive, and Neuter, 
veia mai, e te au Vereba e 
kitea'i e te vai ra. 



Tera te tu o te au vereba 
rave atu; Anga, tata, papa, 
rave, kai, kapiki, inangaro, 
e te au tuatua katoa mei te 
reira te tu. 



Kia topiriia te ia ki te ve- 
reba rave atu, e riroTa ei 
vereba raveia mai; ktireka 
Anga, angaia; tata, tataia; 
papa, papaia; rave, raveia; 
kapiki, kapikiia. 



Verbs in the active voice 
are such as, Anga, to make, 
tata to write, pupa to beat, 
rave to do, kai to eat, kapi- 
ki to call, inangaro to love, 
and all such like words. 

The passive voice is form- 
ed by postfixing the ia to 
the active voice; as Anga* 
angaia; &c. 
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I tetai aronga vereba. ko Some verbs form the pas^ 
te tia, te mia,te ngia^e ted, sive by adding tia, mia % 
tei topiviia mai; kareka, Piri, j ngia % mul a; as, Piri to Stick 
piritia; tanu, tanua. tanumia; : to, piritia, stuck: tanu, to 

I plant, tanua or tanumia, 
j planted; • ngaro to lose, 
; ngaromia, lost; kata to laugh, 
j katangia, laughed. 



ngaro, ngaromiu; kaU,k 
ngia 



ti. I -i 



Tera te tu o te au vereha 
e akakite e te vai ra ; koia 
oki, Moe, afcavai, ara, noo, 
tu, maki: ko tei akakite e te 
peea ra te tangata uaorai, e 
kare te mea rave atu i te- 
tai ke, 

E riro anake taua au vere- 
ha ra, ei vereba rave atu, kia 
topiriia atu te aka ki mua ; 
kareka, moe, akamoe; ara, 
akaara; noo, akano ); tu, aka- 
tu; maki, akamaki; oro, aka- 
oro. 



Neuter verbs are such as 
these, moe to sleep, akavai , 
to lie down, ara to awake 
noo to sit, tu to stand, tnaki 
to be sick : &e 



All the Neuter verbs be- 
come active or causative, by 
prefixing the causative par- 
ticle aka; as, moe to sleep, 
akamoe, to cause or put tq. 
sleep; ai a to awake, a kaara % 
to awake or rouse from 
sleep; tu to arise, akatu, to 
raise up; oro to run, alcqoro to 
cause to run, to ride. 



Te Vebeba e kitba'i b Te V. The Vebb To Be. 
Vai ra. 

INDICATIVE MOOD. 



Taime. Tangata. Tuataianga, 
*S / 1 Te \ai nei au 
K 2 Te vai nei koe 
3 Te vai nei aia 



•I 



1 



1 1 vai ana au 

2 I vai ana koe 

3 I vai ana aia 



Tense. Person. Singular. 

1 I am 

2 Thou art 

3 He is 

1 I was 

2 Thou wast 

3 He was 
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Taime. Tanpaia. Tuaiai. 
3: (I Ka vai rai au 
i 2 Ka vai rai koe 
( 3 Ka vai rai aia 

Tuaruaanya. 
f 1 Te vai hei maua 
( 1 Te vai nei taua 
f 2 Te vai nei korua 
( 3 Te vai nei raua 



* 



? { 



8 



1 I vai ana maua 

1 1 vai ana taua 

2 I vai ana korua 

3 I vai ana raua 

1 Ka vai rai maua 

1 Ka vai rai taua 

2 Ka vai rai korua 

3 Ka vai rai raua 



{ 



Tuatini. 
( \ Te vai nei matou 
\ 1 Te vai nei tatou 

2 Te vai nei kotou 

3 Te vai nei ratou 



1 I vai ana matou 

1 I vai ana tatou 

2 I vai ana kotou 

3 I vai ana ratou 

1 Ka vai rai matou 

1 Ka vai rai tatou 

2 Ka vai rai kotou 

3 Ka vai rai ratou 



Tense. Person. Singular, 
I shall be 
^ 2 Thou shaltbe 
( 3 He shall be 



3 



Duul. 
i 1 We two are 
^ ) 1 We two are 

2 Ye two are 

3 They two are 

1 We two were 

1 We two were 

2 Ye two were 

3 They two were 



"4 



Ex. 

In. 




Fx. 
In. 



f 1 We two shall be Fx. 

$ J 1 We two shall be In, 

| i 2 Ye two shall be 

3 [ 3 They two shall bd 

■ 

Plural. 
We are 
We are 
S 12 Ye are 
2 { 3 They are 



Fx, 
In. 



f 1 We were Fx, 

X i 2 Ye were 
I 3 They were 

/ 1 We shall be Fx. 
S J 1 We shall be In 
jC J 2 Ye shall be 
5 [ 3 They shall be 



^ This verb appears not to be used in any other moods or 
.enses. lne verb to be js generally understood in connexion 
with, the words, ko. anH t#i y as, Ko a* hr " 5 » 



24 RAROTONGAN 



GRAMMAR, 



E Vereba Rave atu\ 



Verb Active. 



9 

r 

<d 

ft 



INDICATIVE MOOD. 



CD 



Tangata. Tuataianga. 

1 Te kapiki nei au 

2 Te kapiki nei koe 

3 Te kapiki nei aia 

Tuaruaanga. 
1 Te kapiki nei mail a 
1 Te kapiki nei taua 
( 2 Te kapiki nei korua 
(3 Te kapiki nei raua 



Ttiatinianga. 
H Te kapiki nei matou 
( 1 Te kapiki nei tatou 
§ ( 2 Te kapiki nei kotou 
( 3 Te kapiki nei ratou 



Tuataianga. 
MI kapiki ana au 
v? / 2 I kapiki ana koe 
ft (3 I kapiki ana aia 

Tuaruaanga. 
( 1 I kapiki ana maua 
^ll I kapiki ana taua 
j 2 I kapiki ana korua 
3 I kapiki ana raua 



i 



Tuatinianga. 

f \ I kapiki ana matou 
£3 \ t I kapiki ana tatou 
"§ i 2 I kapiki ana kotou 

^31 kapiki ana ratou 



cd 

CD 
CD 



CD 

Go 
?D 



Person. Singular. 

1 I call 

2 Thoucallest 

3 He or she calls 

Duil. 
1 We two call 

1 We two call 

2 Ye two call 

3 They two call 



Ex. 
In. 



2 

CD 



Plural. 
1 We call Ex. 

1 We call In. 

2 Ye or you call 

3 They call 

Singular. 
^ / 1 I called 
g ) 2 Thou calledst 
( 3 He or she called 

r 

Dual, 

( 1 We two called Ex. 
5(1 We two called In. 
I I 2 Ye two called 

( 3 They two called 



i a. 



Plural 
f 1 We called 
( I We called 
\ 2 Ye called 
) 3 They called 



Ex. 
In. 
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Vereba. Ravbia MAI. 



Passive Voice 



INDICATIVE MOOD. 



Tangata. Tuatai. 
\ Te kapikiia nei au 

2 Te kapikiia nei koe 

3 Te kapikiia nei aia 

Tuarua. 
f 1 Te kapikiia nei maua 

1 Te kapikiia nei taua 

2 Tc kapikiia nei koraa 

3 Te kapikiia nei raua 

-Tuatini. 
1 Te kapikiia nei matou 

1 Te kapikiia nei tatou 

2 Te kapikiia nei kotou 

3 Te kapikiia nei ratou 

Tuatai. 

1 I kapikiia ana au 

2 I kapikiia ana koe 
f 3 I kapikiia ana aia 

Tuarua. 
/I I kapikiia ana mana 

1 I kapikiia ana taua 

2 I kapikiia bna korua 

3 I kapikiia ana raua 



Tuatini. 
1 I kapikiia ana matou 
1 I kapikiia ana tatou 
$ 1 kapikiia ana kotou 
3 1 kapikiia ana ratou 



Person . Singular. 

1 I am called 

2 Thou art called 

3 He is called 



Dual. 

1 We two are called Ex. 

1 We two are called In. 

2 Ye two are called 

3 They two arc called 



Plural. 
1 We are called Ex. 

1 We are called In. 

2 Ye or you are called 
.3 They are called 

Singular. 

1 I was called 

2 Thou wast called 

3 He was called 

Dual. 

{\ We two were called Ex. 
I Wc two were called In. 
c2 Ye two were called 
1 3 They two were called 



{ 

{ 



Plural. 
I We were called 

1 We were called 

2 Ye wore called 

3 They were called 



Ex. 
In. 



r 
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Rave atu. 



Actite Voice. 



Taime. Tangata. Tuatai. 

I 1 Kua kapikiau 
O ] 2 Kua kapiki koe 
^ (3 Kua kapiki aia 



O 
5-. 



5 



2 



( 

( 



1 ! 



i 

» 1 



Tuarua. 
1 Kua kapiki maua 

1 Kua kapiki taua 

2 Kua kapiki korua 

3 Kua kapiki raua 

Tuatini. 
1 Koa kapiki matou 

1 Kua kapiki tatou 

2 Kua kapiki kotou 

3 Kua kapiki ratou 



Tuatai. 

1 Ka kapiki au 

2 Ka kapiki koe 

3 Ka kapiki au 

Tuarua. 
1 Ka kapiki maua 
1 Ka kapiki taua 
•2 Ka kapiki korua 
3 Ka kapiki raua 

Tu at mi. 
I Ka kapiki matou 

1 Ka kapiki tatou 

2 Ka kapiki kotou 

3 Ka kapiki ratou 



Tense. Person. Singular. 
Jjj ( \ I have called 
2 Thou hast called 



2L I 



3 He has called 



Dual. 

f 1 We two have called Er. 
5 \ 1 We two have called In. 

2 Ye two have called 
^ \ 3 They two have called 



Plural. 
I We have called Ex, 
I We have called In. 
I 2 Ye have called 
' 3 They have called 



3 



Singular. 
I will call 
2 Thou wilt call 
( 3 He will call 



Dual. 

1 We two will call Ex. 
I We two will call In. 
( 2 Ye two will call 
( 3 They two will call 



5 



Plural. 
We will call 
We will call 
( 2 Ye will call 
( 3 They will call 



I! 



Ex. 

In. 
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llAVEIA MAI. 



Passive Voice. 



Tttngata. Tuatai. 

1 Kua kapikiia au 

2 Kua kapikiia koe 
f 0 Kua kapikiia aia 



Tuarua. 
( 1 Kua kapikiia rrtaua 
if I Kua kapikiia taua 
j 2 Kua kapikiia korua 
( 3 Kua kapikiia raua 



Tuatini. 
( 1 Kua kapikiia matou 
\ 1 Kua kapikiia tatou 

2 Kua kapikiia kotou 

3 Kua kapikiia ratou 



i 



! 
{ 



Tuatai. 

1 Ka kapikiia au 

2 Ka kapikiia koe 

3 Ka kapikiia aia 

Tuarua. 
1 Ka kapikiia maua 

1 Ka kapikiia taua 

2 Ka kapikiia korua 

3 Ka kapikiia raua 



Tuatini. 
( 1 Ka kapikiia matou 

1 Ka kapikiia tatou 

2 Ka kapikiia kotou 

3 Ka kapikiia ratou 



Person. Singular. 
(II have been called 
) 2 Thou hast been called 
(3 He has been called 

Dual. 

1 We two have been &c. Ex. 

1 We two have been fyc. In. 

2 Ye two have been called 

3 They two have been called 

Plural. 

f 1 We have been called Ex. 
\ 1 We have been called In. 
( 2 Ye have been called 
( 3 They have been called 



{ 



Singular, 

1 I will be called 

2 Thou willt be called 

3 He will be called 

Dual. 

1 We two will be &c. Ex. 

1 We two will be kc. In. 

2 Ye two will he called 

3 They two will be called 

Plural. 
1 We will be called Ex. 

1 We will be called In. 

2 Ye will be called 

3 They will be called 
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IMPERATIVE MOOD. 



Rave attt. 
Tuaiai. 

Ka kapiki koe 

Tuarua. 
Ka kapiki korua 

Tuatini. 

Ka kapiki kotou 



Active Voice. 

Singular. 
Call thou 

Dual 
Call ye two 

• 

Plural. 
Call ye 



SUBJUNCTIVE, or CONDITIONAL MOOD. 



Rave atd\ 



Active Voice. 



Taime. Tangata. Tuatai. 
£3 I 1 Me kapiki au 

2 Me kapiki koe 

3 Me kapiki aia 



a' 
2. 



Tuarua. 
1 Me kapiki maua 

1 Me kapiki taua 

2 Me kapiki korua 

3 Me kapiki raua 



( 



Tuatini. 
I Me kapiki matou 

1 Me kapiki tatou 

2 Me kapiki kotou 

3 Me kapiki ratou 



CO 



Tense. Persofi. Singular. 

1 If 1 call 

2 If thou call 

3 If he call 



Dual 

I If we two call Ex. 

1 If we two call In % 

2 If ye two call 

3 If they two call 



Co 



I { 



Plural. 
I If we call 

1 If we call 

2 If ye call 

3 If they call 



Ex. 
In. 
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IMPERATIVE MOOD. 

Raveia mai. Passive Voice. 

"Kia kapikiia aia Let him be called 

Kia akatuia Let it be raised up 

Kia raveia Let it be done 



The imperative pilural of an active verb is formed by 
its passive; as, Ka aere koe, Go thou. Aereria kotou, Go 
ye. Ka noo koe, Remain thou, Nooria kotou, Remain ye. 



SUBJUNCTIVE, or CONDITIONAL MOOD. 



Raveia mai. 

Tangata. Tuatai. 
^ 1 Me kapikiia au 

2 Me kapikiia koe 

3 Me kapikiia aia 

Tuarua. 
1 Me kapikiia maua 

1 Me kapikiia taua 

2 Me kapikiia korua 

3 Me kapikiia raua 

Tuatini. 
\ Me kapikiia matou 

1 Me kapikiia tatou 

2 Me kapikiia kotou 

3 Me kapikiia ratou 



Passive Voice. 

I Person. Singula?'. 
I ( I If I be called 



2 If thou be called 

3 If he be called 



Dual. 

1 If we two be called Ex, 
I If we two be called In. 
% If you two be called 
^ 3 If they two be called 



Plural. 
1 If we be called 

1 If we be called 

2 If ye be called 

3 If they be called 



Ex. 
In. 
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Rave ato\ 



Active Voice. 



Taime. Tango ta. Tuatai. 

I 1 Narm^aau i kapiki 
S? 5 2 Naringa koe i kapiki 

( 3 Naringa aia i kapiki 



Tuariia. 
Naringa maua i kapiki 
Naringa taua i kapiki 
Naringa korua i kapiki 
Naringa raua i kapiki 



Tuatini. 
Naringa matou i kapiki 
Naringa tatou i kapiki 

2 Naringa kotou i kapiki 

3 Naringa ratou i kapiki 



Ti 



cnse. 




I! 



so 
i 

Co 



5» 



( 1 

u 

13 



f 
1 

$1 2 



Person. Singular. 
If I had ca'lled 
If thou hadst called 
If he had tailed 

Dual. 

If we two had &c. Ex. 
If we two had kc. In. 
If ye two had called 
If they two had called 

Plural. 
If we had called Ex. 
If we had called In. 
If ye had called 
If they had called 



Tuatai. 

1 Kia kapiki au 

2 Kia kapiki koe 

3 Kia kapiki aia 

Tuarua. 
( 1 Xia kapiki maua 
2 (1 Kia kapiki taua 
a ' ( 2 Kia kapiki korua 
* \ 3 Kia kapiki raua 

Tuatini. 
^ ( 1 Kia kapiki maiou 
»| ( l Kia kapiki tatou 
a ( 2 Kia kapiki matou 
^ ( 3 Kia kapiki ratou 



ST 



Singular. 
1 If I should call 

1 If thou shouldst call 

2 If he should call 



Dual. 

1 If we two should Ex. 
1 If we two should In. 
i 2 If ye two should call 
* ' 3 If they two should call 



Plural. 

. f \ If we should call Ex. 
T 3 \ 1 Jf we should call In. 
* ) 2 If ye should call 



( 



a 



If they should call 
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RAVEIA MAI. 

Tangata. Tuatai. 

1 Nariuga au i kapikiia 

2 Naringa koe i kapikiia 

3 Naringa aia i kapikiia 

• 

Tuarua. 
1 Naringa maua i kapikiia 

1 Naringa taua i kapikiia 

2 Naringa korua i kapikiia 

3 ISaringa raua i kapikiia 



TmtinL 
1 Naringa matou i kapikiia 

1 Naringa tatou i kapikiia 

2 Naringa kotou i kapikiia 

3 Naringa ratou i kapikiia 



Tuatai. 

1 Kia kapikiia au 

2 Kia kapikiia koe 

3 Kia kapikiia aia 



Tuarua. 



1 Kl 



ia KapiKiia maua 

1 Kia kapikiia taua 

2 Kia kapikiia korua 

3 Kia kapikiia raua 

Tuatini. 
I Kia kapikiia matou 

1 Kia kapikiia tatou 

2 Kia kapikiia kotou 

3 Kia kapikiia ratou 



Passive Voice. 

Person. Singular. 

1 Iff had been called 

2 If thou hudst been called 

3 If he hsd been called 



\ 



Dual. 

1 If we two had &c. Ex. 

1 If we two had <Sfc. /«. 

2 If ye two had been &c. 

3 If they two had been kc. 



Plural. 

/ 1 If we had been kc. Ex. 
] I If we had been kc. In. 

2 If ye had been called 

3 If they had been called 



Singular. 
(I If I should be called 

2 If thou shouldestbe .&r\ 
( 3 If he should be called 

Dual. 

f If we two should be &c. Ex. 
1 If we two should be &c. In. 
A If ye two should be called 
\ If they two should be called 

Plural. 

[ I If we should be kc. Ex. 

1 If we should be kc. In. 

2 If ve should be called 

3 If they should bs called 



d by Google 



32 



RAROTOXGAX 



fcRAMMATl. 



INFINITIVE MOOD. 
Kia kapiki, I te kapiki, or, E kapiki, To call. 



TARTICIPLES. 

Participles arc formed by adding a nga ; as , 
Kapiki anga, Calling. 



Te au Vereba Tu ki. 

E au vereba tu ke ctai ; 
koia oki, 



Rokoia 

Rauka 

Re 



Irregular Verbs. 

The irregular verbs are 
these. They have only a pas- 
sive meaning; as, 

to be overtaken 
to be obtained 
to be conquered 



K piri oki tc riro ki te re i I This last is frequently ac- 
etai au ngai, ci mea tauturu (companied with an auxilliary, 
ua; kareka, 



t Kua riro te re iaku 

2 Kua riro te re ia koc 

3 Kua riro te re iaia 

Ko etai o te au vereba oki 
ka riro ei aronga tauturu ua 
i tetai ngai; koia oki, ope, pou, 
iika, riro, e tetai arongao: 
kareka, 

Kua ope i te raveia. 

Kua pou i te kaingaia. 

Ka tika ainei ia koe i te aerc? 

'E riro te metua vaine i te 

akama/' Mascli. xxix. 15. 



riro ; as, 

1 I have conquered 

2 Thou hast conquered 

3 He has conquered 

Some of the verbs become 
auxiliaries; such as, ope, to 
finish; pou, to consume; tika, 
to be able; riro, to become; 
and some others; as, 

It is quite, or all done. 
It is consumed, or all eaten, 
Will you go ? 

' His mother will be a- 
shamed.*' Prov. xxix. 15. 

Digitized by Google 
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E rii\) tetai aronga nomena Some of the nouns become 
ei vereba; koia oki, verbs ; as, 



Nomena 
Manako 
riri 

rekareka 

mataku 

tangata 



Vereba 
akamanako 
akariri 
akarekareka 
akaniaTuku 
kua tangataia 



Nouns 

Thought 

anger 

j°y 

tear 
man 



Verbs 

to think 
to make angry 
to please 
to make afraid 
it is inhabited 



E riro katoa etai vereba ei 
nomena; koia oki, 



Vereba. 
Mate 
ora 
ara 



nomena. 
mate 
ora 
ara 



Some verbs also become 
nouns; as, 



Verbs 
To die 
to live 
to sin 



Nouns 
death 
life 
sin 



E mea kimi ngata tetai 
aronga tuatua e no teea pu- 
pu, e nomena oki i tetai ngai, 
e vereba i tetai ngai, e e aka- 
kite i tetai ngai. 

E riro te au akakite ei ve- 
reba, kia topiriia i te au aka- 
iro vereba; kareka. 



Akakite. 
Meitaki 



• • • • 



kino 



Vereba. 
te meitaki nei 
akameiiaki 
kia meitaki 
te kino nei 
ka kino 
kia kino 
akakino 



It is difficult to decide to 
which class some of the words 
belong, beirt^used in com- 
mon as nouns, verbs, and ad- 
jectives. 

The adjectives may also he 
turned into verbs by joining 
the verbal particles to them; 
as, 



Adjective 
Good 



bad 



• • • • 



Verbs 
it is well 
to praise 
let it be good 
it is bad 
it will be bad 
let it be bad 

to vilhfy 
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E au Ve^eba Oki kua. 



Reduplicated Verbs. 



Acre, aaere. 
Akaaite, akaaitcite, 

Akakite, akakitekite, 



Akaputu, akaputuputu, 

Akara, akarakara, 
Akarongo, akarongorongo, ! 
Akatika, akatikatika, 
Aki, akiaki, 



E oki rua acre tetai ar. nga ; Some verbs are redupli- 
vereba kia ta-kuia, ka akaru- j cated, bat drop either a letter, 
ke ra etai leta i te oki rua | or a syllable, in the redupli- 
anga; koia oki, ' cation; as, 



To go, to walk about. 

To measure, to compare- 
one thing with another. 

To make known, to make 
known repeatedly, or by 
little and little. 

To collect, the same intensi- 
fied. 

To look, to look repeatedly. 
To hear, to listen repeatedly. 
To correct, or make straight. 
To gather as fruit, to repeat, 
the act. 

To cease, (applied to wind,) 
beginning to cease. 

To teach, to repeat the act. 

To lay the table cloth, to 
spread leaves for the food. 

To follow, to follow after 
energetically. 

To fold, to repeat the act. 

To gnaw, to gnaw repeat- 
edly. 

To lose to be out. of sight. 

To chew, chewing. 

To fall, to fall ahout. 

To nurse a child, to repeat 

the act. 
To collect from a number. 
To twist, or spin. 
To burn, to shine. 



Aki, 

Apii, 
Ariki, 

Aru, 

Atu, 
Eti, 



akiaki, 

apiipii, 
ankiriki, 

aruaru, 

atu a t u, 
etieti, 



Ngaro. ngangaro, ngarongaro, 
Ngau, ngangau, 
Inga ingainga 
lki, iknki, 



Iri, 

Iro, 

Ka, 



lr.in, 

iroiro, 

kaka> 



■ 
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Kanga, kangakanga, 1 To be playful, or mischeiv- 



ous. 



Kai, kaikai, kakai, To eat, to eat gluttonously. 

Kamo, kamokamo, j To wink, to wiok repeat- 
edly, to twinkle. 



Karanga, karan^aranga, 
Karo, kakaro, 

Kata, kakata, katakata, 



Kati, 
Keu, 



To speak, to converse. 
To quarrel, to quarrel to- 
gether. 

To laugh, to laugh repeat- 
edly. 

kakati, katikati, j To bite, to do so repeatedly, 
keukeu, | To move, to move repeat- 

edly. 



Ko, koko, • 

Maemo, maemocmo, 

Maki, makimaki, 

Manako, manakonako, 

Manuku, manukunuku, 

Maremo, maremoremo, 

Maringi, maringiringi, 

Mate, matemate, 

Matara, mataratara, 

Miri, mirimiri, 

Nanu, nanunanu, 

Nati, natinati, 

Ongi, oongi, ongiongi, 



To dig, or to pierce, to do 

it repeatedly. 
To slip through, to do so 

repeatedly. 
To be sick, to be s > fre- 
quently. 
To think, to be anxious 

about, to hope for. 
To slip out, as the handle 

of a tool, or pin, or nail 

from a hole. 
To sink, to sink frequently, 

or be near sinking. 
To spill, to spill repeatedly. 
To be sick or dead, to be 
i dying. 

To be loosened, to be so 

continually. 
; To handle, to do so repeat- 
edly. 

To mutter, to continue 

muttering. 
To be entangled, to be 

much so. 
To kiss, to kiss, (dual) to 

kiss repeatedly. 
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Oki, ooki, okioki, 

Oko, ooko, okooko, 

Oroi, orooroinga, 

Oro, ooro, orooro, 
Pae, papae, 
Pakoti, pakotikoti, 

Raku, raraku, rakuraku, 



Rave, 
Rere, 



raverave, 
rererere. 



Riringi, ringiringi, 

Tangi, tangitangi, 

Taki, takitaki, 

Taki, t taki, 

Tanu, tatanu. tanutanu, 

Tongi, tongitongi, 

Tuku, tukutuku, 

Wi, vava'i, 

Varo, varovam, 



PUPU VI. 



To return, do. (dual,) to 
return frequently. 

To barter do. (dual,) to deal 
in merchandise. 

To wash, a washing vessel. 

To run, do. (dual,) a runner. 

To drift, to drift continually. 

To cut with scissors, to 
cut repeatedly. 

To scratch, to do so repeat- 
edly. 

To do, to serve. 

To fly or jump, to do so 
repeatedly. 

To pour, to continue the act. 

To cry for or commiserate, 
to do so repeatedly. 

To lead, to continue the act. 

To lift up, as the hand. 

To pla'Dt, to cultivate. 

To taste, to taste repeatedly. 

To let go, to do so repeat- 
edly. 

To cleave or break down. 
To scrape out, as the inside 
of a cocoanut. 



CLASS VI. 



Te Pjri-Vereba. 



Adverbs. 



Tcra ta tcia pupu angaanga. j Adverbs arc words connect- 
e au tuatua e kapitha ki te I ed with verbs, adjectives, 
vercba, ki te akakitc nomena. ! aod other adverbs, to qualify 



e ki te taLturu vereba rai, ei 
akaVitc i tetai tu no taua au 
tuatua rai; penci. 



them, or make known some 
circumstance about them; as, 



To orob'nn ra tr tamaiti nei. The child runs badly. 

tvA? aia. Tl 
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Perrtaia tona acre angamai. ' Qwr Vyli is b^cnhis coming 



K manu tangi /*<?4a te Ioi. 

Te oro a matan£i ua noi. 
Ka aue a fep jretu koe. 

Tera te an p : ri-vereba i 
taua an tuatu i nei, koia tc 



The lot is a bird which 
sings deltffhffidhj . 
Knns //Ar* the w'nd. 
Thoa wilt cry re pure tu 

The adverbs in the above 
sentences are, bully, vi- 



I . . I ... ... . „ v »•»•.- - — .. .. - . - w ^. ■ . »» ».- . - - * * - j ^ 

kirt'K v ri'ct\ pcretaia. rcka, e te • viki* v,-ry f i^r p?retiia, quick- 
fi; note me* na te reira au I ly, reka % delightfully, and a, 
tuatuH eakakite mai i te tu o ! bke. b •■■cause thev make 
te au vereba, oro, nknoro, acre 1 known some circumstance re- 
unja, tanyi, oro y aue. 1 sp -ctm ^ t -e verbs, runs, 

ridt-s,c > nhiy, shr/s, rum, cry. 



E akakite mai i te au piri- 
vereba i teia au tuatua uei. 

Kua viviki roa te matangi. 
Kua opu vave te ra. 



Point out the adverbs in 
the following sentences. 

1 he wind >s very swift. 
The sun has set quickly. 



Kua ngaro poti te manu. 

Kua rere viviki te mokora. 
Kua oro vave ua te ixa. 
Kua roiroi roa au. 
E tangata tata rneitaki koe. 

E tamaiti tatau miko kore. 
I keu ngoie a loane. 



Kua *ake rubric te ra ki runga Tlr> sun has risen up grad i- 

ally. 

Kua kaka tu ke te au etu. i The s^ar* shine b^autifullv* 
Kua poituere pu ua te tangata. I Themenare s ulderdy startled. 

The kite has quite disappear- 
ed. 

The duck has flown very fast. 
The fish has soon swam away 
I am very tired. 
A man that writes well (art) 
rhou. 

A child that reads care less! v. 
John was easily persuaded. 



E acre marie koe kainsja aea. (io jjentlv lest von fall. 
E rave rneitaki koe i tena na 1V> that work well, 
angaanga. I 
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T. tar 1 tir d nvivi? i to rakau. 
K m a m iota r > i 1 iiiu an ^ uiti^a. 
h tauta marie koo. 
A lira-; a e rave m.u'omaroa. 

1) raao.raa li to plii-veiwi. 
Xo f • t:,> i \: I, to to 
?.•//'' -k t • /•-'/ o to to t'i r.i ' : - 

Ao v/ o to </.«• >, to ;>•••'..•£ '''•>, to 

A'.O ; t J ^ "/•■', t J v-;7 to 

f'ufuj, to aLi+k:!?, e to a';:i;ui- 
ia. 

1. Ti: l*i rt-V2r::b\ Tuatal". 

Akonti. 
Xokonci. 

A pono. 

A»;^j)f> atu. 
Is .<:i:u i\»a ata. 
% Anor,o roa atu. 
Koi/ 

'JVi-moi. 
-a • oioa l. 

Ta* ero ; karo/ka, 
'\ ' ' a ■ ti uikere. 

J-L-i ito mai. 

IJ'-l muatan^ona mai. 

oa>l tupu-i roi mai. 

Tuaioiu ua atu. 

od .i 1 1 Uv'>re. 
Putu. otu. 



A l^o tlio wood e mtio- sly. 
You have too much work to do. 
Do t h > a ] ;or i * v'Oi'O i>;iti' j u": y. 
Don't do it Willi v\ ill will. 

Tli '3 adverb; aro a Hu- 
morous vdas.-j. T!r»r» aro ad~ 
v,.-rbs. of /•*-/? ?;/.'>.' /•>".•/ \' '.<o. 
v\ q ■*<("(.>!>,'. f.uci'i'y, iter, • 
( ( yo»\ a..i >•};> *'o>o. n< j il o.i, 
v, ;•■ -inris.jn, {hu .! .'? /, or : >;?- 

• /, " / / r ' ''',/> Ulib.C:itlon % alld 0/.0/.~ 
tditoil. 

1. Adverbs or Time. 

To ;!,iv fu! are. 
. 

To d.-iy p;-st. 
V '.• coal : y. 
Tomorrow. 
T o (1 1\ b^fjro vesterd oy. 
Tlio d iy aiVor roai'ua >w. 
| > (! ivs b-i.-.r.-* y s:er>hy. 
Two d yo :d r er tomoiTuw. 
Vv hi l . 
Now. 
Jiro now. 

Untd rioW. 
Of o]d. 

0;' "hi, b o r- 3 ; as. 
It was (Lra^'b'o' ;"o. or already, 
jh-.uu of old. 
Mom. 
Idom. 
Fo rover. 
Without end. 
Often. 



Digitized by Google 



Digitized by Google 



Digitized by Google 



TE AaATAKA keo rahoionga. 



o9 



Arik p,na. 
A muri atu. 
On aktnei. 
J re ra. 

Ihikoiti o. 
h e minra. 
:■ ■ c o rraia. 

J vuei apopo. 

]• "i ; kareka, 
Kia uc niai k a Lai */. 

Kia akono hoe c me'takl cz. 

K a tei to o[;e o tc tuatua, 
La Uya le c o taua a" ia; na 
ko nuura. 

1 t<? i a i tumatttenga'i an 
a a/' cut. 

2. TE riEl-ViElEA Ui. 



Aca ? 
Inaea ? 

iNaca ? 
Koea? 
Eh -a ? 
Ttiea? 



> iu ? 

i ■* * 
r^a : 

Kaa ? karcka, 
Yao df/a te kata? 



T>y and ky. 
Aiterward. 
iNt wly, lattlv. 
'ihem 

Jn a little time, shortly. 

iXot Ici.g, speed ly. 
Ickm. 

Like, in c nncetien v.'itli 
time. 

T( ni. now about, or like, 

this time. 

Then, mI.ch: as, 
"When (lie) li r. ; » s //*..' cut 

(it.) 

If vcu regard (hm it a 11 
he well. 

"When the ci comes af cr a 
word tnding with Liu: 6 is 
thopped; as, 

"in the day when I am in 
tioahle. 

2. The Inteehogatiye 
Anvir.rs. 

"When? future. 
. When? past.. 

How? 

Whence r 
Where, or at what place? 

Where? 

J low many? 

Wliat? 

Whv? as, 
Why should I not laugh* 
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Tl£ PlRl-VjiURBA NgAI. 

Nei. 

Ake, akera. 

To. ) 

(). 

Na. 



Ki ko na. 

Ki ko nei. 

Tena tei ia koe na. 

Tei iaku nei. 

Kiko. 

Ki ko atu. 

Ki ko nei atu. 

Atu, atura. 

Mai, maira. 

Beira. 

J reira rai. 

Teia; karcka, 

Tei a au. 

Tei roto. 

Tei vao. 

Tei run<*a. 

Tei raro. 

Koto ni vao. 

Ki runga ki raro. 

K a runga na raro. 

Ki tua; kareka, 
Kua kai ki tua. 
Moinua. j 
Muatangana. S 



3. Of Place. 
Here, 

A little as r de, or a little 
higher, or lower. 

Just beyond, or in presence 

of. 

Denotes the place where 
! the person addressed is, and 
is the opposite of nri; as, 
Yonder with you. 
H» re with me 
There it is with you. 
Here it is with me. 
Thither. 
Further on. 

Beyond you but this 
side of ki ko atu. 
Direction from the speaker to- 
wards the object spoken of. 
1 he re\erse. 
There. 

At. that very place. 

Here; as, 

litre am T. 

Within. 

Without. 

Above. 

Below. 

In and out. 

Up and down. 

Over and under. 

Behind, or secretly ; as, 
It was eaten secretly. 
First in order, foremost 
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Muri. 

Muri ak*\ murio. 
Ann; kareka, 
Ko koe ana. 

4. Xo TE RaI E TE ITI. 

Otira. 
Tira ua. 
Meangiti. 
Mcang ti pocpoc. 
Katoa, katoatoa. 
Rava. 
Man pa. 
Meangiti roa. 
Maata roa. 
Tokoia ua ake. 
Tokotai. 
Kare e rainga. 
Mauganui. 
Maata. 

r >. No TK TTT 7*1 KITAKI E TE 

Kino. 

Marie. 

Tika; kareka, 
E rave tika koe. 

Kino. 

Meitaki; kareka, 
Aknno meitaki koe. 
Manea. 
Maromaroa. 

Moumou. | 
Ua ; kareka, 

i 

i 

Acre ua a* u 

I 



Rehind, 
Close behind. 
First; as, 
Thou first. 

4. Of Quantity, 

Enough, sufficient. 

That's all! 

Small. 

Yen small. 

All." 

Totally. 

Some. 

Tou Small. 

Too much. 

Very few. 

A few. 

Not many. 

A groat many. * 

Much. 

o. Of Quality. 

Cau'iously, gently. 
Rightly: as. 

By riyhf, or rightly thou 
shouldst have done it. 
Ill, or badly. 
Well ; as, 

Do tlmu regard writ. 
Bran ti ft illy, orderly. 
Unwillingly. 
Wastefully. 

Merely so, without any 
object; as, 

G.j without any object. 
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Aroa ua. 

Taaka ua. 
Ku.i taia wrtia. 
I akin. 

Pu; kareka, 
Kokoia;>?<tia koc. 

Kua kltea puis,. 

Ponuiaau ua. 
Noo ua. 

6. Xo TC X"UMEEO. 

Ka tai. 

Ka rua. 

Ka torn. 

Ka a. 

Ka rima. 

Ka on . 

Ka itu. 

Ka varu. 

Ka iva. 

Ka ngauru. 

7. Xo te Koia, 
A. 

K oia. 
Ta, i a. 
r .l ika i a. 
Koia Ya. 
Aku pa a. 
Koia oki. 
Ac. 
lo. 



SJ.rr" favour, im merited 

coni!)?-si-;n. 
Eu tln-hj nak^d. 
K :!'•'■ (1 ruucc/cisfy . 
Km ii i ly. 

Srddeuh. complete';; ;as. 
Thou v.'Mst overtaken 

CW?y ' /'-A /;/ Known, or f.> una 
out, or caught, (in uvschiei'j 
t^kon "l)v surprise. 
C . : re 1 » 1 s sly, th u u g- h 1 1 e s s ! y , 

fitting still, or idly. 

C. Or \ umber. 

Once. 

Twice. 

Thrice 

Fourthly. 

- liiaiy. 

Sixth! v. 
froven:]:?}". 
Ki^'jit ii iv. 
Ninthly . 
i Tcnthly. 

7. Or ArrrnMATiofr. 

Yea, vcs. 

Lie in. 

Truly so. 

Yen!.' it is so. 

H is so. 
t Certainly. 

And so it is. 
Yes. in answer r 1 a request, 
i Answer to a ail. 
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3. No TE K.AR&. 

i 

i 

Kare. 
Kare ua. 
Kare rava. 
Kare tukiri. 
Kore. 



Anraka [ | 

Eiaa J 

"Ana koe 1 aroa inai*' &c. 

9. No te Akaaitk. 

kanka. 
ei iaia te tu. 
3.1 oi iaia rnaata. 
Mei to rcira. 
Mo ; kareka, 
mate an. 

■ 

Me kore. 

to mca e. 
A ; kareka, 
Kua tungi a man a. 

K taikn ana to apir^a " , 
akaaiteiad i tend n;;ai; kareka, 

E kakao eaa! 
E kskao ua. 

i 
i 

Per.ei. 
Koia rai ia. 

i 

i 



8. Or Negation". 

No. not. 
It is not. 
By no means, not at all. 
id* m. 

Not, noflrmr, nihil. 
Generally i;v» jh :ra f i ve, Do 
not: sometimes subjunc- 
lively; as. 

"//V/ il;u>t have been for 
tb} loved'' 

9. Of Coimi'aiuson. 

Like; as. 
Liko him in likorjcs-i. 
Ldv him in ^rtainess. 

I.i'vO tha 

Xe;-o.Iv, almost; as, 

I h :! ?i,'<l !•/;■/ CU':d, Or 

I had a narrow cseane. 
Ali ha' not. Acts. xwii. iG. 
As if. 

Ta :-• m ; as, 

S n--s /^e a bird. 

Sonmtim^s the comparison 
is in;.de hy niemtimian.o; the 
th-m* to v/hieli it is compar- 
ed: as. 

In is a vocd is it not! 
( s'rah* ht) 

1 hin s a reed, a mere 
Thus 

Ju.it s ( it is. 
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10. No TE ElvOKO. 10. DARTING, OR CONTINGENCY 



rail. 

Peneiake. 
Ac paa. 

11. Xo tr Akakite. 

Akara na! 
I na! 

12. No Akamittu. 

Anakc: kareka, 
Koia anake, 

Okotai; kareka, 
Tamaiti okotai. 



rcrhaps. 
Peradventure. 
Perhaps so, doubtful. 

1 1. Of Indication. 

See ! behold ! 

ho! ■ 

12 Oi Limitation;. 

Onlv: as. 
He only. 
Idem; as, 
Only son. 



rupu vii. 

TE PEREPOStTIO. 



CLASS VII. 
PROPOSITIONS. 



Ko te an tuatua, i tukuiaki' Those words, that are put 
mnai te nomena, e te kauono before nouns, and pronouns, 
nomena, ei akakite i to ratou to shew their relation to 
tu i tetai an nomena, e tetai other nouns and pronouns, 
an kauono nomena, e pere- are prepositions; as, 
positio in; kareka, 

I aen» mai aia met Aitutaki He came from Aitutaki to 
// Rarotonga / nga ra e nut ua Raioton^a in two days only, 
nei. 

■ 

Tera te tamaiti tei roto i te There the child is within 
are. ; the house. 

Tei num ia koe te mate, Destruction is before thee. 

lei muri mai / to tua te, Behind at thy back is a 
tangata. man. 
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Tei rvttga i te kain^akai. 



Tti vqo ic kino. 

E rua tu o te perepositio, 
c tu tai ua elai, e tu taki rua 
etai. 



Cj-on the table. 
Without is the evil. 

There are two kinds of 
prepositions, the s mple. and 
the eou.pound. 



Tfiia te aronya i tu tai ua. These are the simple prepo- 

.si tarns. 

E. — Kiu angaia e. ia. By — Made by him. 

By. with, in, — Eaten by the 



1. — Kua pou i te kuri. 



do«r. 



Ki. — Kua ai re ki te maunga. To — Gone to the mountain. 



Tei. — Tei Uatai. 

. — No te Atua. 
Na. — No kotou. 
Ei. — Ei iaai ; 

J'eia tei tu taki rua. 

Tei run^a, ki runga. 
'I ei ram, ki ram. 
Tei mua, ki mua. 

Tei roto 

'! ei va«» 

Tei ro'opu 

Tei vaitata, 



At. — At ihe seaside. 
Of.— O/" God. 
For. — For vou 
With— With whom? 

These are compound. 

Up. above. 

In low. 

Before. 

Within. 

Without. 

In the midst, of. 

Near. 



TK PITU VIII. 
TK PAITAU. 

K au tuatua rikirki teia, ei 
pa u pau i te tuatua ki tel a ki 
U tai: kareka, 

Koiu am au 



CLASS Vlil. 

CONJUNCTIONS. 

Thfse are little words 
wheh connect wolds, and 
sentences; as, 

lit- and I, 
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Knrea IVtero. koPauWtf. 
Ka noo au w aero koe. 



Xot Peter, Zw/ Paul. 
1 v.- ill remain f/'^ on go. 



Ko ta-ia au tuatua noi, ; The s: 4 words, and, 'm' 
rfl.ete iUf.'j e aron-a naupau but. and * tut if, arc coi>ja:,c- 
ia. lions. 



Tera rai et<d no tana pnp.i , There are also others he- 
net rai, Mva oki te e. o/,«. l-ni^b ^ ;o :his e'.'ss c\ and ; 
tut oo. kare'sii, no yei, a, 007 : t . v/'. in: (J •'V/,,/\ :-';>■■. mu] H' j - 
kartka, v-:i;:e: /■"/■« '•■'•<>. Lai: s.-o >• t\r«, 

; because: f.c;/, hbl ; as, 

"Kua aVnrorjro mai // kr e "-F> y tin u hast heard me, 
iaku, ^ kua riro koo ei oia o.o 7 art become my sJLva- 



noku." Sal. cxyir. 21. 



i,) O 



n. l a. ex vm. j ; . 



* 4 Te angamjra ra nci rai \ 4 'Mv Father worketh h;th- 
t(.]:u Mel 'J a, l a ;,n ; :: .stoj;a Aa/- el to c.W 1 u/.y A\oii. 
/ou aid au. ,: Ioaue v. 17. 



TE PUP I IX. 

te PoriiRi:RE. 

Kia kapiki la te t.n^a'.a 
okotai. 

E rnea e ! E tama e ! 
Km tok( vai 
, E mea ma c ! E iaina t . 

o: 

1 na ! I na ! 

Aue ' 'o ! 'o ! 

^ ue ! 

]\\oi man i, nga ravenga! 
'\ac tj e! 



CLASS IX. 

lXTlTJECilONS. 

YvTen calling to a s'ngle 
incb vulval. 

() such a one! 0 sen I 
"When many. 

0 such a < nc, and com- 
pany! () .sons! 

Yes ! In -answer to a c;d!. 

Eo! lol In older to diuw 
attention 

Aim-! Surprise of dd*r.Lt. 

Alas !— i 1 }> .in or grit i. 

\\ nut v/(.no c :vs . 

Alas what slic.ll I do! 
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K ae oki ! 
A:;e te mataku! 
Aue te rekareka! 
Tai tua id\ 

Kitoa ! 



Oro mai ! 

Ten a koe! 
K ! k< ac: Woe ! 
Xn. aia ! 
A ere ra ! 

A ore ria ! 

Ka pea c ! 
Kare ra ! 
J . are oki ! 
G tira oki ! 
Xarin^a ! 
An^in,! 



1 Woetrrdv! 

O how fVarlhl! 

O how rii lie^n/dd ! 

Wed that's a pretty ccn- 
! corn. 

i Gr;: t:fa* i t » - t i >-t a well de- 
served Mist". »rt:ine, tu\ it 
s r'-cs hiia ri^ lit 

IS-. ligation to visiters! Run 
here! 

Is that y >a ! 
, Aden! <>t* • he person leaving. 
Jd.'sn ! when sever; 1 nanam! 
Ad t'u ! el" the person re- 

mainin x- 
Ide:a ! when several are 
: avin^. 
[ mi ; h'.iir ! 

rnr .se of perplexity ! 
Id :n ! 

G- :<<\ d -urpris> ! I: sulliceth! 

V.'oalil thud 
' Id, ail 



P.\E III. SUXKTAXA. 



Rna Yitea i te pne 1, te an 

h- f t takitai; e : na knea l te 



PART III. SYNTAX. 



Frora the 1st p-irt we have 
learnt -about s n^d • h>t' : rs; 



pae 2, te a a hn.tua ta<;t;r; e ; | and {'ram the '2nd part aha at 
ler.aei ka kand ta h ou i te a -{a- j sea;! 0 wards; and n ;»w we 
katoatoa aau r a i ta tua to a ; ko , are to ena/dre aba at cmi- 
ta te .Sunetaka ia e apli man deto scatu.c^ ; which is 

! what Synta:: teaehes. 
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K an tuatua potopoto et^i. 
e e roroa oki ctai, kia aka- 
k«Hoatoaia; kareka, j 

Te tup" nci te rakau. 
Kua ana te knri. 
Kua kata a Rata. 

i 

K an tuatua taka meitaki te 
reira i te akakatnatoa angaia. ! 
okotai ua vercba, e okotai 
nomena. 

Tcra rtni. 



Th -re are some complete 
sentence very short, ami 
others long ; as, 

The tree grows. 
The th>£ has barked. 
Rata lias laughed. 

These are complete sen- 
tences, though th^y have but 
one verb, and one noun. 



Here are others. 



Te vaere nei a Tepae i te Tepae is weeding the gar- 



kainga. 

Kua tipu a Tamarua i te ra- 
kau. 

Kua ta a Titt i te puaka. 



den. 

Taorvirua has cut down 
the tree. 

Titi lias killed the hotr. 



Okotai vereha, e rua no- ! These have one Verb, and 
mena, ko te nomena nonic- two nouns, the nomenative, 



nativa, e te acusativa. 

E tu ke tetai aronga i te ro- 
roa, tei takirua, taki toru 
veieba, e te nomena, ki Mto 



and accusative. 

Other sentences are differ- 
ent as to length, such as 
have two or three verbs, 



i te tuatua okotai. i kajuti i and nouns, in one sentence, 
aereia ki te paupau ; kareka, and coupled together by 

conjunctions; as, 

Kua aore a Makea ki uta 1 Makea has £one in land to 
ki toua kainga; e kua aru ka- her garden; and all N^aaio 
toaia e Xgaaio ravarai e vaerc haw* followed her to clean 
i te ngangacre, e c tauu ki te j >nt the we;ds, a'id plant it 
kai. i rviih food. 
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NO TE AKATAKA. 
Ko te ko te aVataka i tuku- 



OF THE ARTICLE. 
Ko is the article placed 



ia ki mua i te au nomena tika | before proper nouns in the 
nomenativa tei na mua i te ! nomenative case, when they 



vereba ; kareka, 

Ko Taunga tei aere. 

Tei roto i taua ko ra te tu 
o tetai vereba taiku koreia ; 
kareka, 

Ko Makea te Ariki i 
Avarua. 



precede the verb; as, 
It was Taunga that went. 

There is also in the ko 
something of the verb Uo be. 
unexpressed ; as, 

Makca is the Queen of 
Avarua. 



Ko Beritanite enuamarama. Britain is the land of light. 



Kia rua e kia torn nomena 
tika nomenativa, e tukuia te 
ko k; mua i aua nga nomena 
katoa ; kareka, 

Ko Toane raua ko Petcro. 
Akara katoa ia I Ioanc i. 1. 

E tukuia te ko ki mua i te 
au tuatua kia akakiteia te tika 
a nga o te tuat ua tauetono ; 
kareka, 

Ko tana tei tika kare taau. 
Ko te tika tcia kare tera. 



When there are two or 
more proper nouns in the 
nominative case, each hus 
the ko before ihem ; as, 

John and Peter. 
See also I John i. 1. 

Ko is used before senten- 
ces of affirmation, orof dis- 
tinguishing the right in cases 
of contention ; as, 

His Is the right and not 
thine. This is the right: not 
that. 



Ko te a. tei tukuia ki mua i A (and not ko % ) is put be- 
te au nomena tika nomenativa fore all proper nouns in the 
ravarai tei aru i te vereba ; 1 nomennt-ve case which follow 



kareka, 



I 



the verb; as, 
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Kua aere mai a Iesu ki te 
ao nei e akaora i te aronga ara. 

Kua akarongo mai a Ieho- 
va i taku pure. 

E a tei te ope o te tuatua i 
muao, kare e tata akaou 1 te- 
tai a ke, ka afcaroa ua i taua 
a okotai ra; kareka, 

Kua akavaitata maira Ioane. 

Kare taua a nei i tukuia ki 
mna i te au ingoa maunga, e 
te au ingoa enua, ma te au 
mea ora kore katoa. 

Ko te e e te tetai nga aka- 
taka taka kore. 

Ko te etai te tuatinianga o 
tetai. 

Ko te te te akataVa taka, 
c manganui ra te ngai e riro 
ei taua te raei mea taka kore. 

Te vai rai oki etai ngai tua- 
tua kare te akataka i akapi- 
riia ki te nomena ; kareka, 

■ 

Kia aruia te vereba e te no- 
mena ; kareka, 

E ta tangata i*a. 



Jesus came into the' world 
to save sinners. 

Jehovah has heard my 
prayer. 

When the word preced- 
ing the proper noun ends 
| with an a, it is merely elon- 
gated; as, 

John came near. 

Exception. Names of moun- 
tains, cities, and all names 
of things withont life have 
not the a before them. 

Z?and tetai are the inde- 
! finite articles. 

Etai is the plural form of 
tetai. 

Te is the definite article, 
still there are many places 
where it is quite indefinite. 

There are some forms of 
expression where the article 
is not prefixed to the noun ; 
as, 

When the noun immedi- 
ately follows the verb ; as. 

That is man killing. 

» 
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E tapae po. 

Kare ra e takino kaioga! 

Kia aruia te piri-vereba 
a c te nomena, kare rai e piri 
te akataka: kareka, 

Kua tangi a namu ua. 
Kua aue a kukupa. 

Kia tukuia te kauono ki 
mua i te nomena, kare te aka- 
taka e piri i te reira ; kareka, 

O mai toku kakau. 

Kia tukuia ra kimurii te 
nomena ka piri rai te akataka 
i reira. 

» 

0 mai tetai kai naku. 

Me rai te nomena i roto i 
te tuatua okotai, e piri te aka- 
taka i taua au nomena katoa 
ra. Akara Roma. viii. 38 

NO TE AU NOMENA. 

Te Nomeaativa. 

1 te rai o te au tuatua 
e aru te nomenativa i te 
vereba ; kareka, 



A night calling, or sur- 
prise. 

What a spoiling of the 
garden ! 

When a the adverb of like- 
ness is followed by a noun, 
no article is used; as, 

He cried like a mosquito. 
He mourned like a dove. 

When the possessive pro- 
noun is put before the noun, 
the article is not used; as. 

Give me my garment. 

But when it comes after 
the noun the article is used. 



Give me some food. 

When a number of nouns 
occur in a sentence, the ar- 
ticle is repeated before all 
those nouns. See Rom. viii. 3«. 

OF NOUNS. 

The Nomenative. 

In most of the sentences 
the nomenative follows the 
verb; as, 

i . 

■ 

/ 
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Te aere nei te tangata. 
Te rave nei ratou i te anga- 

anga. 

E rua nomena ki te ngai 
ckotai, e ingoa toroa tetai i 
ruuao i te ingoa tangata, e 
nomenativa tei mua, ka riro 
katoa te rua ei nomenativa : 
c ka topiriia te ingoa e te ko ; 
kareka, 

Te ariki ra ko Davida : e 
r.a reira rai te tuku angaia te 
ingoa taoonga ki mua i te 
ingoa o te tangata nona taua 
tacon*ra ra. 

Genetiva. 

Kua kitea te Genetiva i 
riia perepos tio no, na, to, ta, 
niu te o, e te a. 

Ko te mea e au tuatua eko- 
ko aua nga tuatua ra i te ta- 
ngata ke ke, kare e kitea va- 
\eia te ngai ka topiri ei te no 
e te to, ma te na e te ta, ka 
akataka rikiriki ana i taua au 
tuatua nei, 

Te au ngai i Hka'i ta no, to, 
e te o. 

1. Ka piri te no, te to, e te 
<?, ki te au mea o te kopapa 
tangata; kareka, 



GRAMMAR. 



Going are the people. 
Doing are they the work. 

When two nouns ome 
together, such as the name of 
office preceding the proper 
name, if the first be in the 
nomenative case, the second' 
will be also, and will have the 
ko connected with it; as, 

The king David; and in 
this way names of office pre - 
cede the name of the person 
to whom the office belongs. 



Genettve. 

The Genetive is known bv 
the prepositions, no, na, to, 
ta, also o, and a. 

Because these are words 
about which foreigners hesi- 
tate, and cannot soon find out 
when the no and to are to 
be used, and when the na and' 
ta, we shall try to explain a 
little. 

Where no, to, and o t are 
used. 

1. The no, to, and o. are 
used in connection with all 
the members of the body- as. 
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Toku mimiti. 

Tona rima. 

() ratou vaevae. 

2. Tc au mea katoa o tc 
•vacrua; kareka, 

Tona kite. 
Tona inan^aro. 
Tona mataku. 
Tona ngakau. 

3. Ko te are e tona an mea, 
koia oki. Tona are, te au pou 
no te are, te rail no te are, 
te rakau no te are. 

Te kainga, te enua, e te 
vaka. 

Tona kainga. Tona enua. 
Tona vaka. 

4. Te au taeake e te au ta- 
ngata nguare ; kareka* 

Tona tnaVana. 
Tona teina. 
Tona tungane. 
Tona tuaine. 
Tona tavini. 
Tona tangata. 

Ka riro te ta i etai i ana nga 
tuatua ra, ei tuatua kino ; 
kfareka, 

Tabu tangata, koia oki tei 
taia e au i. te tamaki, e kare 
ja, iei riro ei tuikaa naku. 



My head. 
H>s hand. 
Their feet. 

2. Also the attribute:: of 
the mind ; as, 

His knowledge. 
His love. 
His fear. 
His affections. 

3. The house and all 
things connected with it. His 
house, the posts of the house, 
the wood of, or for the house. 
Also the garden, the land, 
and the canoe. 

His garden. His land. His 
canoe. 

4. Relations and members 
of the family; as, 

His elder brother. 
His younger brother. 
Her brother. 
His sister. 
His servant. 
His man. 

In some of these words 
the use of ta would make it 
very bad language ; as, 

My man, which I have 
slain in war, or taken captive, 

; r 
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Te au ngai i tikai tena. Where na, /a, and a, are 



ta 9 e te a. 

1. Te tane, te vaine, e te 
trtmariki, ko te a tei tika ki 
reira ; kareka, * 

Taku taae, taku vaine, 
taku tamaine, taku tamaiti 
tamaroa, aku tamariki. 

, 2. Te au tuatua, te ako, e 
tc tata; kareka, 

Tana tuatua, tana ako, ta- 
na tata. 

3. Te au kai katoa, te pua- 
ka, e te au kai tupa ; kareka, 

Taku puaka, taku ika, ta- 
ku moa, taku taro, taku ku- 



usrd. 



1. Husband, wife, and chil- 
dren, take the a; as, 



My husband, my wife, my 
daughter, my son, my chil- 
dren. 

2. Speech, exhortation, 
and writing; as, 

His speech, his exhorta- 
tion, his writing. 

3. Food of every kind, both 
animal and vegetable; as, 

My hog, my fish, my fowl, 
my taro, my potato, my 



mara, taku meika, taku uatu. banana, my plantain. 



4. Te angaanga ravarai, e 
te au mea i raveia e te tanga- 
ta nei. 

5. Ko te tangata i taia i te 
tamaki, e te au tuikaa. 

Takutangata, aku tuikaa. 



No te a poto. 

E piri te reira ki te 
au tuatua ravarai ; kareka, 



4. All kinds of work, and 
every thing done, or made, 
by man. 

5. People slain in war, 
and captives. 

The man I slew, the cap- 
tives I took. » 

Of the short a. 

This is common to all 
kinds of words; as, 
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"Taku tane, taku kainga, 
Taku puaka, taku ariki. 



My husband, my garden. 
My pig, my chief. 



E tuatua akapcrepere paa , It is generally used as a 
taua tuatua ra. term of endearment. 

E piri katoa te to i te Sometimes the to is used 
ngai e piri ei te ta ; kareka. instead of the ia ; as, 



To kai, to tuatua, 
To vaine, to tamaiti. 

E tuatua akarekareka paa 
taua to nei. 



Thy food, thy speech. 
Thy wife, thy child. 

Generally used complimen- 



tally. 



Ko te nomena i kavanaia The noun which is govern- 



e tetai nomena, e nro ia ei 
genet iva; kareka, 



ed by another noun, will be 
in the genctive case; as, 



Te ingoa o Iehova, tp are The name of Jehovah, the 
o te Atua, te kainga o Makea house of God, the garden of 

Makea. 



Dativa. 

Ko te ki te akairo o te Da- 
tiva ; kareka, 



Dative. 

Ki (to) is the sign of the 
Dative; as, 



Kuaaere aiaAt Ngatangiia. He is gone to Ngatangiia. 



Ka riro taua ki ra ei kia i 



This ki becomes kia before 



muai teingoatangata; k arena, names of persons; as 



Kua aerc aia ki tai kia Ma- He is gone to the seaside to 
kea. ! Makea. 

Acusativa. | Accusative. 



Ko te i e te ia te akairo o 
te acusativa. 



The t and in are the signs 
of the accusative. 
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K am te acusativa i te au I Accusatives follow 
verclxi rave atu; kareka, i verbs; as, 



active 



Kua ta mai aia idku. 
Kua moto atu aia iaia. 



I 



"Kua anga iora te Atua / 
te rar.yi" 



He beat inc. 
He smote him. 

"God made the heavens/' 



"Kua akaruke ratou ta Je- "Thev have forsaken Jeho- 



hova. 



E riro katoa te an nomena 
e aru i tetai au perepositio ct 
acusativa ; kareka, 



Tei iaia. Ki runga i te kai- 



v<;h.' 



ngakai. 



Nouns also which follow 
some of the prepositions will 
i be in the accusative, as. 

"With him. Upon the table. 



Ka pera rai i te rua e te to- 
rn o te nomena tei tau i te tua- 
tua okotai. c ^ap ri rai to tei j 
mua perepositio ki te au no- 1 
mcnakatoa; kareka, j 

Te satauro a to tatou Atu 
a Icsu Mcsia / te Atua t te 
Metua ra. Tei te Atu ra, tei 
te Atua mana katoatoa ra, te 
au. 

Kare oki tana au nomena 



So also when there arc two 
or more nouns in apposition, 
the preposition, which is pre- 
fixed to the first, will be pre- 
fixed to all the rest; as, 

The cross of our Lord of 
Jesus Messiah. IVtth God 
with the Father. To the Lord, 
to the almighty God, be the 
government. 

These are not given as 



nei no te acusativa anake ra, ] examples of the accusative 
fi akakite ua an^a ra i te tu < case, but merely of nouus 
o te au ncmena no te tu tu \ in apposition, 
okotai. 
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VoCATlVA. 



Vocative. 



Ko te e ki mua e ki muri i I The e both before and after 



tenomena te akairo o te vo- 
eativa; kareka, 

E tama e ! 



the noun are the signs of the 
vocative; as, 

O ye friends! 



E topa ra i te? ai arongaj Sometimes the e af\er the 
t'.atua te e i muri i te nome- noun is drop t; as, 
na : kareKa, 



K Iehova ! e te Atua ! e aka- 
rongo mai koc i taku pure. 

Akalxtiva. 

Ko te e te akairo o te aha- 



O Jehovah! o God! heal- 
th o u my p ayer. 

Ablative. 

E Is the si^n of the abla- 



lativa kia tukuia ki muri i tive when it is placed after a 
te \ereba raveia mai ; kareka, ] passive verb; as, 



Te are i akatuia e Solomo- 
na. Kua raveia c Ioane. Kua 
ketuia e te puaka. 

Te vai ra 0Y1 te au akairo 



The house built b>/ Solo- 
rnon. It has been done by 
John. It has been dug up by 
the pig. 

There are also many other 



e manganui no te abalutiva. signs of the ablative. 



Ko te i e te in i muri i te 



The i and ia which occur 



au vereba noa ravarai, e puke j after all neuter verbs, are 
akairo ia no te abalutiva; signs of the ablative; as, 
kareka, 



Kua pou i te manu. 



It is' consumed by the 
birds. 



Kua atiati i te matangi. It is broken by the wind. 



Digitized by G( 



58 RAROTONGAN GRAMMAR. 



Kua mate a Golia ia Davi- Killed was Goliath by Da- 
da. vid. 

Ka riro mai iakn It will come by me, or I 

; shall get it. 

Ka re koc mia. Thou wilt be conquer'd by 



Ka rauka ia\a. 
Kua tu ia Mara ma. 



him. 

It will be obtained by him. 
It is raised up by Marama. 



No te Akakite Nomkna. , Of the Adjective. 

I 

I te rai o te au tuatua e j In most cases the adjec- 
aru te akakite i tona nome- { tive follows its noun, as has 
nil, rnei tei akakiteia i te already been stated page 12. 
kapi 12. 

Kia tau te au akakite i to 
ratou au nomena i te numcro 
e te casu e tika'i. 



The adjectives agree with 
their nouns in number and 



case. 



Tetai au tuatua no te Ah , Further remarks 



on 



the 



tcile any a o te au Akakite, 

E manganni te raven ga i te 
akakite kia akaaiteia. 



1. Tera tetai ravenga, koia 
te tuku anga i te perepositio t 
e te ia i muri i te akakite : 
kareka, 

E maata Ioanc ia Luka. 



2. E vai ineangiti te ngai i 
tu ke, ka tukuia te a ki 
Biua i te akakite, e i tetai 
ngai k* tukukatoaia te o, e 



Comparison of Adjectives. 

Various are the ways by 
which the comparison of 
adjectives is made. 

1. One way is by placing 
the preposition t or ia after 
the Adjective; as, 



Greater is John than (from) 
Luke. 

2. If the difference be but 
small between the things 
compared an a will be put be- 
fore the adjective, and in 
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kare ra, te ake, i muri ; kare- -some instances an o, or ake, 
ka, ; will also follow; as, 

E a maata o a Rae ia Teaka. Rac is a little larger than 

! Teaka. 



Kua a maru aia. 

A kino ake teia i tera. 

A meitaki ake. 



He is a little better 
This is a little worse than 
that. 

A little better. 



3. Ko te ngari tetai tuatua 3. Ngari is another word 
akaaiteite ; kareka, i used as a comparative ; a*, 

E ngari teia i tera. This is better than that. 



E a ngari ake, e a ngaringa- 
ri ake. 

4. Te tu Ice, te rava, c te 
rava atu, e te tci, te au tuatua 
e ta*ai tei maata e tei iti ; 
kareka, 

"E tera ra vaine i tu he i te 
meitaki i te au vaine katoa 
nei." Sire vi. 1. 

Akara ia Iobu i. 3. 

Ko te tangata maata rava 
teia i te ao katoa nei. 

Ko tei meitaki 

Ko Tei Tapu i Isaraela. 
Akara Ier, viii. 10. 

Ko te rat, e te maata, tetai 
Ya ravenga; kareka, 



"Kua akakino atura aiai 
te au oire i raveia'i te 



A little better. Idem. 



4. Tu ke, rava. and rata 
atu, also tci, are the words 
by which the superlative is 
formed; as, 

"O woman different as to 
beauty from all other wo- 
men." Sire vi. 1 . 

Vid. Job i. 3. 

This is the largest man in 
all the world. 

The best. 

The Holiest in Israel, 
see. Jer viii. 10. 



The rai, or maata, is ano- 
ther method of 
the superlative; as, 



forming 



Then began he to upbraid 
those cities wherein most of ^ 
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mi o tana au 
Mat xi. '20. 



semeio.'* his mighty works 
done." Mat. xi. 20. 



were 



kt Ko teiea tei mnata i te 
anoano iaia i taua nga tangata 
ra ? 4, Ko tei akakoreia e ia te 
ou maata." Luka vii. 43. 



"Which of these would 
love him most?" <k IIim to 
whom he forgave most. ,? 
vii. 43. 



"Ko ai to ratou te ka ruaa- t "Which of them should 
ta ; " Luka \l. 4o". be the greatest." Luke ix. 46. 



No TE AU XUMERO. 

I matau ana to Rarotonga 
nci i te tatau taki rua, e kia 
tae ki te ngauru anga ka tai 
takau 'ia, e kia tae ki te nga- 
u ru o te fc.kau anga, ka tai Ya 
rau. 

K tang^ta W\ tatauia ka to- 
piri te toko ki te au numero 
mti te rua e tae rava atu ki 
te iva, kare ra e piri i te ta- 
nglUa okotai. 



Toko rua, toko toru. \c. 1 Two, three, kc. 

Mei te ngauru e tae rava From ten to nineteen tino 
atu ki te ngauru ma iva, ko is prefixed ; as, 
te tino tei topiriia atu ; na ko 
atura, 

Tino ngauru, tino ngauru Ten, eleven, twelve, 
ma tai, tino ngauru ma rua.; 



Of the Numerals. 

The Rarotongan's were 
accustomed to countby two's, 
and ten two's made twenty, 
and ten twenties made ^one 
rau, two huntrdred. 

When people are spoken 
' of the particle toko is prefix- 
ed to the numerals from two 
to nine, but it is not preiix- 
: ed to a single individual. 



E rua ngauru, okotai takau Two tens are one twenty. 



ia 



E toru njrauru, okotai ta- 
},au Ya ma raungouru. 



Three tens one twenty and 
ten. 



Digitized by Google 



Digitized by Google 



TE AKATAKA REO RARO TONGA. 



61 



E a ngauru, e rua i'a takau. 
K rima ngauru, e rua takau 
ma raungauru i'a. 
E ono ngauru, kua oko toru 

la. 

E itu ngauru, oko toru i'a 
rn^ n-ungauru. 

E raru ngauru, oko a Ya. 

0 utai anere, oko rima i'a. 
O:^otai anere e rua ngauru, 

oko ono Ya. 

Oiotai anere e a ngauru, 
oko itu Ta. 

GUuUi rnere e ono ngauru, 
oko varu*i\-i. 

Okotei anere e varu ngau- 
ru. c\o \Yn i'a. 

1 ! rua anere, okotai i'a rau. 
Ok it a ngauru rau, okotai 

i'a mano. 



Four tens are two twenties. 
Five tens are two twen- 
ties and ten. 

Six tens are 3 score. 

Seven tens are 3 score and 
ten. 

Eight tens are 4 score. 
One hundred are 5 score. 
One hundred and twenty 
are 6 score. 

One hundred and forty are 

7 score. 

One hundred and sixty are 

8 score. 

One hundred and eighty 
are 9 score. 

Two hundred are 1 rau. 
Ten rau are 1 mano. 



E piri te au tuatua rikiriki 
no ttf vercba ki te au numero, 
i.u-eka te ku, te kia, e te kua. 

4 K* rua akenei oku aka- 



The verbal particles lea, kia t 
and kua, are sometimes con- 
nected with the numerals. 
"Twice have 1 heard this.^ 
ronga anga e." Sal. lxii. 11. IPs. lxii. 11. 

Ka tu toru nei aku kapiki Thrice have I called thee, 
anga atu kia koe. 
Kia toru, kia a. 



"Kua ngauru akenei a ko- 
tou akakino anga mai iaku." 

Ko te tua tei topiri katoaia 
ki te numero ; kareka, 



Let it be three, let it be 
four. 

"These ten timps have ye 
reproached me.'' 
Job. xix. 3. 

Tua is also connected with 
the ordinals ; as, 



Te rangi tua tai, te rangi The first heaven, seconr 
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tua rua, te rangi tua toru, te 
rangi tua a, te rangi tua rima, 
te rangi tua ono, te rangi tua 



heaven third heaven, fourth 
heaven, fifth heaven, sixth 
heaven, seventh heaven, 



itu, terangi tua varu, te rangi, eighth heaven, ninth heaven. 
tua iva. 

Ko te taki tetai tuatua i piri j Taki is connected with the 
ki te numero; na ko mair a/ numerals ; thus, 



Kua taki ia i te apinga ? Kua 
taki tai ki tetai aronga, e kua 
taki rua, taki toru ki tetai aro- 
nga. 



Te Kauono. 



How many things had each? 
Some one each, and others 
two and three each. 



Pronouns. 



E aru te K. Tangata i te The Personal Pronouns 
ereba i te rai o te tuatua,mei j generally follow the verb, as 



ei akakiteia i te vereba, kapi 
12. 

E mea tika i etai au tuatna 
akamaroiroi kiatuku i te K. 
Tangata ki mua i te vereba; 
kareka 



may be seen in the examples 
given at page 12. 

In impassioned exhcr'ation 
sometimes some of the Per- 
sonal Pronouns are put be- 
fore the verb; as. 



Tatou, e imene ia Iehova'* j "Us. let sing to Jehovah/' 
Sal. xcv. 1. Ps. xc<\ 1. 

Tatou e akamori i tona j "Us, let worship at his 



•ae vaevae.'' Sal. cxxxii. 7. 

Kia toko rua tangata i tua- 
aaia, ka riro te kauono Tanga- 
% raua ei paupau; kareka, 

Ko Petero raua ko Ioane. 



Kia toko toru, e toko a, ko 
te K. Tangata ratou; kareka, 



footstool/' Ps. cxxxii. 7. 

When two individuals a:e 
spoken of, the Personal Pro- 
noun raua will become a con- 
junction; as,' Peter and 
JoJin r . 

"VVhc /|fjree or more the 
P. Pron. ratou, is so used; as, 
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Ko Petero ratou katoa ko I Peter and John, James and 



Ioane, ko lakoba, e koMataio. 

E riro te ingoa openga ei 
nomenativa i tetai ngai, tcusa- 
tiva uaorai tei na mua; ka- 
reka, 

"E aroa atu ia Pereseka. 
raua ko Akuila. 

K acusativa Periseka, e no- 
mcnativa ra Akuila." 



Kd te tei te kauono taeake 
i te nomenetiva, te ta, i te 
genetiva, e te i, i mua i te ve- 
reba e kauono taeuke rai ia i 
tetai ngai. 



Tera te tu o te ta tei riro e 
k. taeake. 

"Taau tamaiti okotai ra ko 
Isaaka, taau i akaperepere na.' 

"Te tangata ruaine ta kotou 
i tuatua maira.* Gen. xliii. 27. 
Ai Te aroa nei au i taku e ano- 
ano i te aroa." Ex. xxxiii. 19. 

Te i . 

'*E o rnai koe i aku puke vaine 
i tavini atu ei au ia koe.'' 
Te arikj o Arada i noo i apa- 

tonga," 



Matthew. 

The latter name will some- 
times be in the nomenative, 
although the preceding maj 
be in the accusative; as, 

Salute Prisca, and Aquila. 

Prisca is in the accusative 
ctse, but Aquila is in the 
nomenative. 

Tei is the relative pronoun 
in the nomenative case, but 
the ta of the personal pron. 
is used for the relative, in the 
objective case; and some- 
times the t before the verb is 
the relative. 

Examples of the ta as a 
relative pronoun. 

"Thine only son Isaac 
whom thou lovest." 

"The old man of whom ye 
spake." Gen. xliii. 27. 

"I will be gracious to whom 
I will be gracious." 

Examples of the u 



''Give me my wives for 
whom I served thee." 

'The king of Arad who 
dwelt in the south." ' 
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Kare e k. taeake i tetai 
ngai i matau ci taua mea ra i 
te reo Beritani ; kareka, 

"E aronga tamariki kare e 
akarongo o roto ia." 
Deut. xxxil 20. 

Ko te te reira tetai Ya k. tae- 
ake, e e tau no te tuataianga, relative pronoun, and is ei- 
e no te tuatinianga katoa; ka- 
reka, 



In some cases where the 
relative pronoun would he 
used in the English language, 
there is none in this; as, 

Deut. xxxii. 20. "Children 
in whom is no faith/' (lit.) 
Children no faith within. 

Te reira is also used as a 



"E na te tangata e ta'u i te 
reira ki runga i te atarau." 



Te Kauono Ui. 

E tuatua putuputuia e to 
teia pa enua taua kauono 
ui nei; kareka, 

Ka aere au ka aa? Kare au 

e aere. 

* 

Ko au k o ai ka noo ei ? koia o- 
ki, Kare au e noo ko au anake. 

E tiaki aa au ka noo ei au ki 
reira ? Kare au e noo. 

Koai tei kite? 

Eaa e kite ei? 

Kua kite oki au? 

Kauono Akataka. 



ther singular or plural, as its 
antecedent may be; as, 

"And the priest *hall burn 
it upon the altar." Lev. ii. 11. 



Interrogative Prons. 

The interrogative pronoun 
is much used by the Island- 
ers; as, 

For what should I go? I 
will not go. 

I and who to stay? meaning, 
I will not stay here alone. 

Waiting for what should I 
remain there? I will notremain 

Who know*? 1 don't. 

How can it be known? 

Do I indeed know? Not I. 

Demonstrative Pronouns. 



Ko te teianei tei vavu'Ja Tetanei is a word frequently 
i tetai ngai i to te tangata ua~ divided, according to the will 
orai mauako; kareka, 1 of the speaker; as, 
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Teianci an mca 
Teia au mea nei 
IVianci lannrata 
1 eia tangata nei 



These here things. 
These things here. 
This here man, or, 
This man here. 



Ko tc taua tei tuatuaiae no Taua, which has been 
to pupu Akataka, e riro rai oki classed among the definite ar- 



no teia pupu nei i etai ngai; 
kareka, 

Teiea taua tuatua ra? 

tk Ko taua peroveta ra ainei 

koe. v ? 

K aruia taua taua nei e te 
ra, e kare ra, te nei, e te na ; 
e e tukaia i te ope o te tuatua 
i tetai ngai; kareka, 

"I reira katoa nga tamariki 
a Eli ra, ko Hophini raua ko 
Phinehaza, e taua aruna kore- 
romotu a te Atua katoa ra.' 9 

No te au Vereba. 

E nomenativa anake to te 
au vereba ravarai, ma tei tai- 
kuia e tei kore; kareka, 

Te moe ra aia. 

Te aere ra. 

E kavana tetai aronga ve- 
reba rave atu i te acusativa; 
kareka, 

*'Kua anga iora te Atua i te 
rangi e te enua. y% 

"Kare oki a Iehova e aka- 
ruke i tona au tangata/ 1 



tides, is in some places a de- 
monstrative pronoun; as, 
Where is that book? 
"Art thou *Aa* prophet?" 



Taua must be alwdvs fol- 
lowed by either ra, nei, or na, 
in some part of the sentence, 
sometimes at the end; as, 
I Sam. iv. 4. "And the two 
sons of Eli, Hophni and Phi- 
neas, were there with the ark. 
of the covenant of God.' ' 

Of the Vekbs. 

Every verb has a nomena- 
tive, expressed, or under- 
stood; as, 

He sleeps. 

He goes. 

Some of the active verbs 
! govern the accusative; as, 

"God created the heavens 
and the earth.'* 

"For Jehovah will not for- 



sake his people." 



t? i 1.: : : *. 



te dativa, i 
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koia oki te au vcreba akaue such, as the verbs to c.jm- 
atu, tuatua atu, e te ui atu ; ; mand, to speak to, to ask; as, 
kareka, 



Akaue atu kiaia kia aere. 
44 Kua tuatua maira Iehova 
kia Kaina." 

" Kua ui maira tana ao pipi 
kiaia i taua parabole ra." 



Command him to depart . 
'•Jehovah spake to ( •.tin." 

"His d'seiplcs asked him 
concerning the parable." 



No TE AU TUATUA RIKIRI- I REMARKS OS THE Veuu.VL 



XI I PIRI KI TE AU VEREBA. 

Te te e te nei. 

Ko te te ki mua, e te nei ki 
muri i te vereba, nga mea i'a 
e taka'i te taime teianei. Aka- 
ra ki te vereba, kapi 12. 



Particles. 
The te and nei. 

The te before and the nei 
after the verb, are particles 
which form the present tense. 

See verb page 12. 



Kia tukuia ra te ra, te mni- \ B tit if instead of nei, ra, or 
ra, e kare ra, te atura, auraka j maira, or atura, follow, the 
te nei, i muri i te vereba, e riro verb would then be in the in- 
Ya ei taime oti kore i reira ; complete tense; as, <* 
kareka, 

Te aere ra aia He is going. 

Te aere maira aia He is coming. 



Te, aere atura aia 
Te ka. 



He is going onward. 
The ka. 



Kare te ka te akairo no te Ka is not the sign of the 
laime vai atu ua; no te tai- future only, in some places it 
me oti ra i tetai ngai; kareka, 'forms the past; as, 

Ka rave ei aia. When he did it. 

%i Ka maringi ei oki te toto , "And when the blood of 
o te kite noou ra, ko Setepha- thy martyr Stephen was 



no. 



shed." Acts xxii. 10. 
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I te rai o te an tuatua ra, 
ko te akairo ia no te taime vai 
atu ; kareka, 

A a raveau i te reira. 



Generally it forms the fu- 
ture; as, 

I will do it. 



I tetai ngai ko te tuatua 1 Sometimes it forms the im- 
akaue; kareka, \ perative; as, 



Ka aere koe ka rave. 



Go thou (and) do (it.) 



Okotai rai oki tu te ka e te ' The la and c are similarly 
e i te taime vai atu, e i tauatu used in the tut are tense, and 
akauc nei; kareka, the imperative mood; as, 



E aere au e rave, 
Ka aere au ka rave. 
Ka (E) aere atu, ka(e) ka- 

ran^a atu kia Ioane, e aere 

mai. 

Te KUA. 

Ko te kua te akairo o te 
tuatua oti, e tu ke rai tona 
taime i tetai au ngai : kareka, 

Kua kaikai aia. 

Kua meitaki aia. 

Kare^taua kua nei e tau i 
te au ngai katoa, kareka i te 
au ateributi a te Atua, kare 
e tika kia ksranga e, Kua mei- 
taki, e kua tapu, e kua mana. 
e kua atea ke kore, no te 
mea ko to te Atua ia tu me 
ito mai. 



I will go and do »t. 
Tdem. 

Go, tell John to come hero. 



I 

Ko te i tei tau, auraka te | The i is 



The kua. 

The kua is the sign of the 
perfect tense, but there are 
some exceptions; as, 

He is now eating, imply- 
ing that he was not before. 
He is now well. 

There are cases in which 
it would not be r.ght to use 
the kua, as, respecting th<» 
attributes of God, it would 
not do to say, He is now 
good, he is' now holy, he is 
i now mighty, he is now om- 
1 nipresent, because he has 
always been so. 



used instead of 
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kua. i to au rigai i aruia te kua in those places where 
vereba e te ei. the verb is followed by ei\ 

I rave ei aia i tHuamea r*. Therefore he did that very 
Kare c tika kia karanga kua < thing. The kua would be in- 



rave ei. 



correct. 



Kare rai oki i tiWa kia aru 
te kua i te perepositio. 
I aia • aere i tupu ei. 



Neither is it correct to use 
kua after a preposition ; as, 

Because he went it came 
to pass. 



Ko te j rai te tika, auraka te > 7 and not kua should also 
Aua,kia aru i te kare; kareka, follow a negative; as, 



Kare au i aere. 

Tetai ah ngai tu ke ke e ki- 
ted x te tu o taua kua net. 



I have not gone. 

Some examples of the kua. 
in different constructions. 



Narinpi ware te vairakau j If it had not, been for the 
kua ope tatou i te mate. j medicine, we should have 

been all dead. 



E liWd rai c hart. Lona aia. j One would think he was 

| drunk. 

Me ; t,« ni?a c kun pa!;o!;ia. Like as if it were cat with 

scissors. 

He is better. 



Are you sick? 
They are gone. 



/ )<■: r-.ki koe ? 

K .7 rii\? raVa. 



^'K-ua l:i inra. tc ar'.ki "And the king stood by a 
ki te p^e p ui ra." ' pillar." 

4i Xa v iv.i'i iui l-ii i tv'h* 3! c- 1 "Destroy this temple, and 
na. » c V\a :ovu a-.c, O/ / t.i in three days 1 will raise it 
ak<;oa Ya ;a *u." np." 

J; ravp !:»:.)-.. e tae maira Let us do it so that when 
aia, Iaw u:i i .«$•.; .e. he comr . *fc way //at* fom 

finished b.iorehdnd. 
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"/lua vaitata te Atua it?, \- about to smite 

moto mai ia koe." t: ' 



7e KIA. 



The KTA. 



Ko te Ami tetai ia tua r.a I : 1 !v \ < rbal particle A«Vx has 

piri ki te vereba, e e tu k(» rv-.i.y different significa- 

rai te reira i te taime, e tc t bu'h as it regards 

te anga ; kareka, r ru* meaning; as, 



Kare ainei e tika ia kce e 
Aia aere au ? 
Kia aa ? 

AYa oki mai te ra. 
Kia meitaki ka aere ei. 
K%a mate oki au kia ora 

aia ? 

Taoi mai, kia maata. 

Aere kia kite. 
Rave mai kia oti. 

E ta Jria mate. 
E Ata oti i te ta. 



/ - 'i not willing that 

I .v>V ' ' : n> 

Untiil what? 

Till the sun has returned. 
When you are better then go. 

Should I indeed die that he 
might live? 

Bring it here, let there be a 
plenty. 

Go to see. 

Work hard that it may be 
done. 

Kill it dead. 

Anlir/ien it Jws ,Vv,* killed. 



Auraka tetai tangata kia \ Let no man know of it. 
kite. 

"Kare ra ratou i k ; te i u?n ! "J>ut th y u"d' r ;t )od not 
tuatua ra, e mataku o i f-iat sa\ in.-*. i\\\A were afraid 
ui atu iaia." to ;i. k him." 

"E meitaki i to r!:::;t "It is better fur thee to 
okotai kia tae ki tj ao. v ohUt into iifj ma-nicd.'' 

Tktai au tuat< \ xo in rr Rf.mar:;s o< THE iNi'IXT. 
ini fin it .v i . Mood. 

Ko te <?, te i e to /■/•/. 1 he the i te* and th* t\'a t 
nga akairo i akak!:eiu i tc Ua- re :'.c -r-^ps given p-;; M :. 
pi 32. 
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Tetai aronga tuatua e aka- Some examples of thes<*. 
kite i te tu o aua nga aksiro ra. different signs. 



"I aere mai nei oH te Ta- 
maiti a te tangata e kimi i tei 
ngaro." Luka xix. 10. 

Kare oki au e aere mai e 
tikii te aronga tuatua-tika ra. r 

"Kua tono atura te ariki 
i te tiki i taua taunga ra/' 

% T kore ei aia i akama kia 
tuatua ia ratcu e e taeake." 

E riro katoa te ka ei akai- 
ro no te inifinitive i tetai 
ngai; n* ko maira, 

Ka aere au ka tiki tangata 

Te Piri-Yerkba. 

E tukuia te piri-vereba 
i muri i to ratou au verc-ba e 
te akakite, ma te piri-vertba 
rai. 

E tukuia te piri-vereba i 
rotopu i te vereba, e to'na no- 
menativa ; na ko maira, 

Kua tere viviki tena pai. 

"E akataka ke atu koe i te 
tuatua puapinga kore e te 
pikikaa iaku nei." 

"Ko te putaua aea oki au, 
e kua keia tora an, e ko te 
akaiki puapinga kore ua aea 
au i te ingoa o taku Atua.'' 

E taka ke te nkairo o te 
vereba rave i a mai, i te piri- 
vereba ; na ko maira. 



"The Son of man h come 
to seek that which was lost." 
Luk. xix. 10. 

"I am not come to call the 
righteous;' Mat. ix. 13. 

"The king sent to call the 
; priest." 1 Sam, xxii. 11. 

"Therefore he is not asham- 
ed to call them brethren." 

Ka is sometimes the s : gn 
of the infinitive; as, 

I go to fetch some person. 

Adverbs. 

Adverbs are generally plac- 
I ed after the verbs, the adjec- 
j tives, and other adverbs, 
which they qualify. 

The adverb is placed be- 
tween the verb and its nom- 
enative; as, 

That ship sails swiftly. 

"Remove far from me van- 
ity and lies." 

"Lest I be poor at>d steal, 
and take the name of my God 
in vain. 

Adverbs separate the sign 
of the passive voice from the 
verb; as, 



Digitized by Google 



Digitized by Google 



TE ARATAKA REO RAROTONGA. 71 



Kua akaoro vivikiia te oro- 1 
enua. 

Kua kimi matatioia taua 
mea ra. 

Ka pera rai me aru tetai 1 
piri-vereba i tetai i muri i te 
vereba raveia mai 5 ua ko 
maira, 

E mea akono meitaki roata. 

E tuku katoaia te piri-ve- 
rcba i muri i te akakite ; na ko 
maira, 

Are maata ua atu. 

E rakau teiaa tunituki. 

E tukuia te kare, te aura- 
a, e te two, \ mua roa i te 
tuatua ; na ko maira, 

Kare au i aere mai e tiki 
ia koe. 

Anraka koe e ka' i taua kai ra. ; 

Juaa koe e moe. 

E tukuia te kore i muri i 
i tuatua tana i tauturura; 
a ko maira, 

E viivii kore te au tuatua 
atoa a te Atua. 

E vaine piri kore taau. 

E tamaiti mako kore aia. I 

E tukuia te au piri-iereba 
■* ki mua roa i tetai tuatua, 
i muri roa i tetai ; na ko 
'ira, 

Eaa toou aerenga ? 
> Ka aere koe kiea- 



The horse has been ridden 
fast. 

The thing has been dilli- 
gently sought for. 

If two adverbs follow a verb 
in the passive voice, the sign 
is put after the second adverb; 
as, 

A thins that has been very 
well attended to. 

Adverbs are also placed 
after adjectives; as, 

A very large house. 

A very heavy stick. 

The negative adverbs kare, 
ouraka, and eiaa, are placed 
first in the sentence ; as, 

1 did not come to fetch you. 

Don't you eat that food. 
Don t you sleep. 
Kore is placed after the 
word it qualities ; as, 

"Every word of God is 
pure." [not impure. ) 

Your wife is estranged from 
you. 

A boy that does not behave 
well. 

Sometimes the interroga- 
tive adverbs are placed first in 
the sentence, and sometimes 
last ; as, 

What is your business ? 

Where arc you going : 
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Tk Perepositio. 



Yj kavana te au perepositio 
i to ratou au casu roei tei 
akakiteiai nga kapi 11.17. — 



Ko te wo, e te na, te to, e 
te ta % tei kavana i te geneti- 
\ a; te ki tei kavana i te dativa; 
e te t tei kavana i te acusa- 
tiva; ko te e ki mua e ki 
noun nga akairo ia o te voca- 
tiva, e te e tei kavana i te 
abalativa. 

Ko te i tei kavana i te 
abalativa kia am i te au vere- 
ba e kitea'i e te vai ra ; kareka, 

Kua mate aia ia Tumu. 

Kua pou nga moa * te ku- 
ri-iao. 

Tera ra nga vereba tu ke. 
varea, e rokoia, kareka, 
Varea e te moe. 
llokoia e te mate. 



PfiEPOSiriONS. 

The prepositions govern 
their own cases, as seen in 
examples of nouns and pro- 
nouns. Pages 11. 17. — 

No and na, to and ta, gov- 
ern the genetive ; ki governs 
the dative; t governs the accu- 
sative; e before and after are 
the signs of the vocative, and 
e governs the ablative. 



/ governs the ablative 
after neuter verbs; as, 

He was killed by Tumu. 

The chickens have been 
eaten by the cat. 

Fa/ra, and rokoia, arc ex- 
ceptions to this rule; as, 

Overcome with sleep. 

Overtaken with affliction. 



Kia topiriia mai te akairo i "When the sign of the pas- 
o te vereba raveia mai ki ta- i sive voice is joined to a 
na tu vereba ra. ko te e tona , neuter verb, c is sometimes 



used as the ablative ; as, 

It has been eaten by the 
gardener. 

But i is the usual sign of 
i mua i te abaliitiv t i muri \ the ablative after neuter 
i tana tu vertba ra, riro otiei verbs even though they may 
vereba raveatu; kareka, [assume an aeti 'eform; as, 
Kua akatikaiai te akarongo. ; Justified by faith. 



akairo i reira; kareka, 

Kua keingaia e te tangata 
tanu kai. 



Ko te t ra te tuatua maata 
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Te Pa^paij. 

E kapiti te paupau i te au 
ftomena e te au kauono i te 
lu casu okotai; kareka, 

Ko au e ko Ioane te aere. 

Kua kite tatou iaia e ratou 
kola a oki. 

E riro te kauono taeake ei 
paupau i tetai ngai ; kareka, 

E rave a Nootu raua ko 
Taevao. 

Kare ra teia au paupau nei 
e ka f iti i te noinena ma te 
kauono i te tu casu okotai i te 
au ngai katoa ; kareka, 

"E aroa atu ia Peresila 
raua ko Akuila. 

E acusativa a Peresila i 
kavanaia e te vereba rave atu, 
e aroa atu, e nomenativa ra 
Akuila, i kapitiia i te pau- 
pau raua. 



Conjunctions. 

Conjunctions connect the 
same cases of nouns and 
pronouns ; as, 

I and John are to go. 

We know both him and 
them. 

Sometimes the personal 
pronouns are used as con- 
junctions; as, 

Nootu and Taevao will do 

it. 

But these conjunctions do 
not always connect the same 
cases of nouns and pronouns; 
as, 

* f Greet Prlscilla and Aqui- 
la." 

Priscilla is in the accusa- 
tive case, governed by the 
active verb, e aroa atu, but 
Aquila is in the nominative, 
coupled by the conjunction 
raua. 



No te Akataka anga. 

Ko te raven ga teia e aka- 
taka'i tatou i te au tuatua 
roarai ki tona ngai ki tona 
ngai, e te ngai e tu ke ke ei, 
ma te mea i tau ki tetai ki te- 
tai, tei na mua e tei namuri. 

E akataka ana i te irava 
tuatua nei. 



Of Parsing. 

Parsing, in grammnr, is an 
exercise by which wc assign to 
every word its proper part of 
speech, and determine what 
change it has undergone, and 
what is its dependence on, or 
connection with, the words 
that precede or follow it. 
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"I aroa mai te Atna i to to 
ao nei, kua tae rava ki te 
oronga an#a mai i tana fa- 
maiti anautai, kia kore e ma- 
te te akaron^o iaif% kia rau- 
ka ra te ora mutu korc. ?: 
loam iii. 16. 

/ aroa mai K vereba ra- 
ve atu. te Atua ton a no menu, 
inidicativa, taime oti, taogata 
3, tuataianga. 

Te Akataka taka. 

Ataa Nomena noa, t'atai. 
nomenativa, no tc vereba \ 
aroi mai 

I to fvanono t leake, acnsa- 
tiva, i kavanaia e te v-reba i 
aroa mni. 

Te Akataka iaka. 

Ao Nomena no i, tuatai. 
gene ti va, i kavanaia e te 
Jkauono to. 

Nei Piri-vereb*. 

Kaa i'>e Veivba e kitea'i 
e te vai ra. ta;me oti, tanga- 
ta 3. tuatai. te aroa tona 
H4"m: , n«tiva jh.hi* koma. 

Riva Pi i-*vnbi. tot tau- 
txrv. i ^ vereb * ku^ tac> 

Ki Pe*ep*»sit o* 

Te \ a in » T^':a 4 
O,- j, <(>■;. . u \ tiVotrave atu. 

.f.r. v? cba. 
7" / . - • ..o akakit *. 

hi... i • 4 ,I\ o: ae iia noa. 



<: For G )d S3 loved thd 
wirld tint h? give hia 
o.\\y b-go** f .M San, that who- 
soever b^lieveth in him 
sh>aU not parish, but have 
jveriastlng lif^.** Jao. iii. 16. 



/ aroi mix Verb active, its 
n ?un is G >d. indicative mood* 
yist tense, o* person singular. 



7l> Definite article. 

^f/wi Common noun r 
singular, nominative to the 
v e rb 2 i ?v? a Wi " 

/ to Relative pronoun, accu- 
sative C:fo, p>vernedby the 
verb a t7rvj. r?ir7fl. 
7<? Definite article. 

Ao Common noun, singular, 
genitive case, governed by 
t ic relat've pronoun, to. 

Nei Adverb. 

Kua toe Neuter verb, past 
tense, 3 person singular, Te 
f.roa is its nominative un- 
derstood. 



Jlivn Adverb, which in- 
tens fies the verb lua tae. ' 

Ki Preposition* 

Te Definite article. 

Oronga anrja Participle, 
from active verb oronga. 

Mai Adverb of direction. 

Tana Adjective pronoun. 

Tamaiti Common noun. 
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tratai. acusativa, i Jcavanain 
e tc vereba orcngc. 

Anuiiiai Akakite, e kua tau 
ki tona nomena,e kua akakite 
i teui'tu nona, koia oki 
fumaiti annutau 

Kore Piri-vereba, tei aka- 
kite 1 teiai tu no te vereba 
mate. 

Kta l-orre mate, Vereba e ki- 
tea'i e te vai ra, te tu subiju- 
r.ctiva, taugata 3, tuatini, kua 
tau oki ki tona nomenativa te. 

Te Kauono taeake, tuatini. 
nomenativa no te vereba mole. 

Akarovgo Vereba rave. atu. 
langata 3, tuatini. kua tau ki 
tona nomenativa te. 

Aia Kauono tangata, tua- 
tai. tangata 3, acusativa, i 
kavanaia e te vereba rave atu 
akaronyo. 

Kia rauka Vereba tu fce, tu 
subijunetiva, ttngata 3, tua- 
tai. kua tau ki tona nome- 
nativa te ora. 

Ra Paupau. 

Te Akataka iaka. 

Ora Nonicna noa, tuatai. 
nomenativa no te vcicbaraf/*<i. 

Mvtu kore Akakiic, kua 
fau ki tona at men a U era , 



singular, accusative case, 
governed by the verb orottga. 

Anoutai Adjective, and 
agrees with its noun, and 
ma*cs known some quality 
respecting it, namely Tamaiti 
cnuutaL 

Lore Adverb, which makes 
known spme circumstance of 
the verb mate, 

Kta kore e mate Nsuter 
verb, subjunctive mood, 
person plural, and agrees 
with its nominative te. 



Te Relative pronoun, plu- 
ral, nominative to the verb 
mute. . 

Akarongo Verb active, 3 
person plual, and agrees with 
its nominative te. 

Ala Personal pronoun, sin- 
gular, 3 person, accusative 
case, governed by the verb 
akcrongo. 

Kin rruka Irregular verb, 
subjunctive mood, 3 person 
singular, and agrees with its 
nominative te ora. 

Pa Conjunction. 

Te Definite article. 
Ora Cunmon noun, singular, 
nominative to the verb rauka. 

Mutu lore Adjective, and 
agrees with its noun te ora. 
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GRAMMAR. 



No TE ATT AKAIRO TURU- 
NDA, BEO. 

E ana akairo tikai no te 
tukunga reo, koia oki te pe~ 
rioda, te colo, te semicolo, e te 
coma. 

1. Te Perioda (.) 

Ei te ope o te au tuatua i 
taka tikai e tukuia'i taua 
akairo nei; kareka, 

"Auraka e tukvtuku ite re- 
kareka." "Auraka e tukutuku 
% te pure.' " 

2. Te Golo (:) 

E tuku katoaia teia ki te 
ope o te tuatua taka meitaki, 
te vai ra tetai manga tuatua ke 
e taka meitaki roa'i te tuatua. 



Of Punctuation. 



There are four principal 
stops used in punctuation 
namely, the period \ colon, se- 
micolon, and comma. 

1. The Period (.) 

This is used at the end of 
every complete sentence ; as, 



"Rejoice evermore." "Pray 
without ceasing. %% 



2. The Colon (:) 

This is also used when the 
sense is complete, but when 
something is still to be added 
which makes the sense clear- 
er; as, 



"Meitoku Metua iakape-] "As the Fa (her hath loved 

me, so have I loved you : con* 
tinue ye in my love" 



repere mai ialu nei, kua aka- 
perepere katoa atu oki au ia 
kotou : kia noo katoa ma te' 
akoperepefeia atu e au." 

3. Te Semicolo (;) 

E tukuia teia akairo ei aka- 
taka i te au potopo tonga tua- 
tua i taka meitaki rai ; kareka, 



3. The Semicolon (;) 

This is used to divide 
simple sentences; as., 
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"Kua akatu te pakan i tona 
are ; kua tarai aia % nga pou 
nona e itu ra>; kua ko aia 
i tana au puaka ; kua irokia 
eta tana wina; kua ariKirikx 
katoa aia % tana kaingakai." 

4 Te Coma (,) 

Ko te tukunga reo poto roa 
teia, i tuku aereia i te au ngai 
i te tuatua c tau kia*akaea po- 
to ua ake, auraica ra e topa te 
reo ; koia ofci, 

u Kua kite tikai au e, kare 
te mate, kare oki te ora, kare 
oki te au angela, kare oki te 
ui ariki, kare oki te au mea 
maaa, kare oki te au mea e 
vai nei, kare oki te au mea e 
ka tupu a muri atu, kare oki 
te teitei, kare oki te akaaka, 
kare oki te au mea i angaia 
nei, e tika kia akataka ke ia 
tatou i te aroa o te Atua, i 
joto i to tatou Atu ia lesu ' 
Mesia ra. M 



Te vai 
koia oki, 



rai etai akairo, 



5. Te ui(?) 

E tukuia teia ki te ope o 
te au tuatua ui : kareka, 

E aere koe ki ea ? 
Eaa taau tuatua ? 



"Wisdom hath builded her 
house ; she hath heivn out her 
seven pi liars ; she hath killed 
her beasts; she hath mingled 
her wine ; she hath also fur- 
nished her table" 

4. The Comma (,) 

Th's is used to mark the 
shortest pauses, and is placed 
where the reader may take 
breath, but without dropping 
his voice ; for example, 

"For I am persuaded, that 
neither death, nor life, nor 
angels, nor principalities, nor 
powers, nor things present, 
nor things to come, nor 
height, nor depth, nor any 
other creature, shall be able to 
separate us from the love of 
God, which is in Christ Jesus 
our Lord." 



Besides these 
others; as, 



there are 



5. The note of Interro- 
gation (?) 

This is used when a ques- 
tion is asked; as, 

Where are you going? 
Whiit is your speech I 
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6. Te Poitirere (!) 



6. The note of Exclamation (!) 



E tukuia tern ki muri i te j This is placed after an ex- 
clamatory expression ; as, 



tuatua kapikt, ma te aue ; ka- 
reka, 

'* Aue te tangata takinga-k,no 
i /core/ te umuumu auro i ko- 
re e r 
Aue to e / 



k 'How hath the oppressor 
ceased ! the exactress of gold 
ceasfd ! 

Ahs what shall I do / 



7. Te akairo )eta topa (') j 7. The Apostrophe (>) 



Koia oki, 

Kia na reira e tifcai, kua 
topa tetai leta i te tika at. 

8. Te Iphena (-) 

E paupau tuatua teia ; kareka, 
Puaka-aou 
puaka~oro-enua 

9. Te Paruru ( ) 

Ei paruTQ teia i tetai manga 
tuatua ke, i tukuia ki roto ei 
akamurama i te tuatua maata;' 

kareka, 

"Eaa oti i /core ei i tika kin 
karanga atu c, Ka rare to feu 
i te tuatua tino kit* tvpu te 
meitakif ( ko tei tar> sipiki 
aereia matou net e % te a/caper* 
net matou, ) kua ttku te akaa- 
pa ia ratou." 



Example, 

It should by right bedone^ a 
letter is dropped from tika ai, 

8. The Hyphen (-) 

This connects words; as, 
Bark wg- animal. 
Lund-running -anima I. 

9. The Parenthesis ( ) 

This is used to enclose a 
phrse, not perhaps necessary 
to the sense, but thrown in 
to explain the meaning; as, 

"And why not rather sjy. 
Let us do evil that goad may 
come, {as we be slanderously 
rt ported* and as sume affirm 
that we say,) whose condtmna* 
tim is just.*' 



PPitNOA, 



Finis. 
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